Poitnina plafana v gotovind
Leto XXIIL

Pregled vojnih
in politi¢nih dogodkov

Glavni stan Italijanskih OboroZenih Sil je ob-
javil 14. t. m. nasledno vojno porotilo: Na pod-
rofju zapadno od Tobruka so bili odbitl jaki
sovraini napadi na nase postojanke. Neprestani
topniski ogenj na fronti pri Solumu. V&erajini
dan je prinesel

sijajne uspehe italijanskemu in nemike-

mu letalstvu,
ki sta naglo posegala s strojnicami in bombami
v borbe na koprem. V 3tevilnih letalskih spo-
pedih je bil tudi spopad 10 italijanskih letal z
oddelkom priblitno 50 sovrainih aparatov. V
teh spopadih je bilo sestreljeno 24 letal, 10 od
nadih loveev, 14 od nemikih. Izgubili smo tri
letala. Na osrednem Sredozemskem morju je
bilo naSe izvidniko letalo napadeno od dveh
loveev in treh bombnikov. Sestrelilo je eno le-
talo tipa Spitfire, nato pa se mu je posretilo
odkriZati se nasprotnika. Pri vseh novib napadih
na Argostoli, pri katerih ni bilo ne #kode ne
¥rtev, so nada lovska letala takoj posredovala
in so uniéila pet bombnikov. Angleska letala so
odvrzla nekaj bomb na Navarrino. Ena stano-
vaniska hifa je bila zadeta, trije Grki pa ra-
njeni.

1z porofila nemikega vrhovnega poveljstva
14. t. m. povzemamo:
‘Na vrhodu je topniitve nemike vojske
obstrelievalo z dobrim uspehom sovrai-
nikove ladie v pristaniifu Sevastopolja in
vojaiko vaine cilie v Pefrogradu.
V ostalem so bili boji omejeni na odbijanje so-
vraznikovih krajevnih napadov. Pri napadih na
prevoze so nemika letala bombardirala kraje,
kolone in taboris®a ter prizadela sovraZniku na
vrzhodnem boji&¢u hude izgube ljudi in vojnih
pofrebiéin
7 vzhodnega bojis¢a poroéajo 15, t. m.: Od-
delki italijanskega zbora so po enodnevnem od-
moru spet
nadaljevali svoje ofenzivne sunke.
Pognali so sovraZnika z njegovih novih posto-
jank, na katerih se je srdito branil in se opiral
na delovanje $tevilnih topov. Vsi sovraZni pro-
tinapadi so bili odbiti in v borbah je padlo
mnngo sovietskih vojakov, Unifeno je bilo med
drugim mnogo sovietske konjenice. V zadnih
operacijah se je posebno izkazala pehotna divi-
zija »Tor'noe, ki je, Ceprav so bile niene na-
lore izredno teZavne. operirala z zgledno vztraj-
no<tjo. Pri teh oneracijah je 12. decembra na
¢elu svojih nddelkov padel brigadni general
Ugn De Carolis, povelinik divizije. Bil je prav
ra ‘em, da povede svoie ¢et k novim uspehom.
Brigadni general Ugo De Carolis je 3esti itali-
janski general, ki je padel od zaletka voine
dalje. Pred nj'm so slavno padli generali Ma-
letti, Tellera, Mrele, v Severni Afriki ter gene-
rala Lorenzini in Volpini v Vzhodnl Afriki
Tz Berlina porofa agencija Stefani: Na voja-
8kih mestih izjavlialo, da
s0 boil na vzhodnem hoiiffu zd2j, %o je
nastonila zima, Je Se taktitnega in ne vel
siratefkera pomena,
Nemci zaenkrat ne mislijo na veéije overaciie.
Pooravki prvih &rt, ki so bili Ze izvedeni in

bodo v teku zime 3Ze izvedeni, imajo izkliuéno |

le krajeven pomen., Nemci bodo zasedli pnsto-
jenke, na katerih bo zimsko vojskovanie laZie.
Nekateri predni odde'ki se bodo umakni'i na
Ze dolofene ponloZaje. Ponekod na bo pn potrebi
obramhna é&érta pomakniena tudi naprej.
Iz Tokia porotajo,
da je japonska vojska, ki oblega Hong-
kong, zahtevala, naJ se anglefka vojska
vda.
Anglezi so vdajo odkleonili. Po japonskih vesteh
80 japonske vojne sile v juini Malaji vdrle glo-
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Izhaja vsak teden
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9.- L, celoletno 18- L; za Inozemstvo: celoletno 30.40 Li
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¢etrtietno 4.50 L, polletno

Posamezna &tevilka 50 cent.

Kaj ima Dopolavoro v naértu

Te dni je bil na sedeZu Dopolavora za Ljub-
ljansko pokrajino sestanek zastopnikov de-
laveev in delodajalcev za poZivijenje Dopola-
vora pri nas, Sestanek je vodil podtajnik stran-
ke za Ljubljansko pokrajino comendator dr.
Gatti, ki je olrtal tudi pomen in namen Dopo-
lavora.

Dopolavoro ni politiéno zdruZenje, temveé
Zeli dati ljudstvu vse, kar mu je treba na pro-
svetnem in na sportnem polju. Prirejal bo pre-
davanja po deZeli, gledaliske predstave, kon-
certe po tvornicah in drugod, jezikovne teéa-
je, vsakovrstne umetnostne teéaje in prireditve
vseh mogodih sportnih panog. V nadi pokra-
jini je Dopolavoro doslej deloval v glavnem
za vojadtvo, poslej pa bo svoje delovanje raz-
Siril tudi na prebivalstvo. Tvornice bodo imele
vsaka svoj odsek Dopolavora, ki bodo pod ne-
posrednim vodstvom osrednega Dopolavora za
Ljubljansko pokrajino. Prav tako bodo tudi
ustanovljeni razredni Dopolavori in prvo tako
zdruZenje v pokrajini bo natakarski Dopola-
voro. Na Taboru bo zadelo poslovati kopalisde
za ¢lane po izredno zniZanih cenah. Clanom
Dopolavora bodo prav tako moéno zniZane
cene v vseh gledali#éih in kinih. Zaéele se bodo
tudi gledalifke in filmske predstave za otroke
¢lanov in ustanovljena bodo lutkovna gleda-
lis¢a. Po odsekovnih Dopolavorih se bodo mo-
gla prirejati skupna potovanja v [Italijo, Za

uboZnejée élane bo tako potovanje brezplaéno,

Predsednik Dopolavora Ekscelenca Parenti
je o priliki obiska v na#i pokrajini Ze obljubil
najboljie gledaliske predstave. Poleti bosta
gostovala tudi »Carro di Tespi¢, znano potu-
joce gledalisde, in pa velik cirkus iz Rima, V,
kratkem bo dospelo v Ljubljano veé sodelav-
cev Dopolavora.

Za komendatorjem dr. Gattijem je govoril
nadzornik pokrajinskega Dopolavora Liberatti,
ki je med drugim povedal, da so se novembra
zacele pod okriljem Dopolavora v dramskem
in opernem gledalis¢u predstave za delavstvo
in da bodo kmalu prirejena potovanja v Rim,
Benetke in v druga veéja mesta Kraljevine.
Potovanja se bodo zacela Ze januarja in bodo
zelo cenena, ker je zagotovljeno 70 odstotno
zniZzanje vozne cene. Prvega januarja prihod-
nega leta bodo odprti filharmoniéni teéaji,
profesionalni teéaji za mehanike in za druge
specialiste in poseben tefaj za natakarje in
hotelirje.

Na zakljuéku se je g. nadzornik prisotnim
zahvalil za sodelovanje, nato pa je povabljen-
cem razkazal prenovljene prostore Tabora. V
glavni dvorani se bodo stalno vriile gledaliike
in filmske predstave. Za kino je bila nabav-
ljena naimodernejia zvoéna naprava, ki je
veljala 50.000 lir. Na razpolago pa ima Dopo-
lavoro tudi dve premiéni zvoéni napravi,

Nove cene turﬁéiéixe moke, medu in suhih gob

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino
je dolofil nasledne najvisie cene za turddid-
no moko: v prodaji na debelo, franko skla-
did¢e trgovca na debelo, brez trodarine 187
lir za 100 kg, v prodaji na drobno. za mesto

Ljubljano, franko skladii®e prodajalca, z
vitetimi vsemi trofarinskimi dav3inami 2.10
lire za kg. Trodarina za mesto Ljubljano zna-
Sa 0.02 Jire pri kg. Cenik s temi cenami mora
biti nabit v prodajalnah na vidnem mestu.

boko v nasprotnikove postojanke. Na Filipinih
se enako vrie hudi boji. Porodila pravijo, da se
Japonci pripravljajo na napad na Singapur. —
Vojno Angliji in Zedinjenim drzavam sta napo-
vedali tudi Slovatka in Hrvatska. Hrvatski po-
glavnik je izdal razglas, &ed da hrvatski narod
prevzema s tem vse obveznosti in vse Irtve, ker
jedprepriéan. da bodo v korist hrvatskemu na-
roau.

Iz Rima porolaio: Ko je imel te dni predsed-
nik Zedinjenih drZav govor po radiu glede na
vojno stanje z Japonsko, je dejal

nai se Nemdéija in Ttalija ne glede na
kak¥fno voino napoved smatrata v vojnem
stanju z Zedinjenimi drZavami,

kakor se smatrata v voini z Anglijo in Rusijo.
K temu je oristavil, da se voina ne more ome-
jiti le na Japonsko. ki jo je freba premagati,
ker bi bila tu fe Hitler in Mussolini, katera
bi obvladnvala ostali svet. — Po neki amerigki
verti je Roorcevelt postavil Japonce, Nemce in
Tialljane v vrsto sovraZnih tujeev In jim s po-
sebnim razglasom zapovedal. kako se morajo
obnalati. Po vesti iz New Yorka je amerilka
policija aretirala oknli 400 Ttalijanov in Nemcev.
1z Sanghaja porodajo:
Kitajska vlada marfala Canckajika v
Cungkingn je Neméiii in Italiji uradne
narovedaia vojno.
Vojno napoved je razglasil zunanji minister
Cangkajékove vlade na posvetu s tujimi novi-
narji. Sporo¢ilo o vojni napovedi pripisuje dr-
7avam trojne zveze napadalne namene in na-
¢rte za osvojitev sveta. Vojno stanje med Cang-

kajikovo Kitajsko in osjo se je zalelo 9. de-
cembra.

Po vesteh iz Cungkinga bo kitajska vlada pow
slala neuradno odposlanstvo v sovjetsko glavno
mesto, katero bo vodil dr. Jen, bivii kitajskl
poslanik v Rusiji. Z obiskom

naj bi se vezi med Sovjetsko zvezo Im
Cangkajikovo Kitajsko okrepile in Bovjet-
ska zveza pozvala na pomol protli Ja«
ponski.
Doznava se tudi, da je general Mc Gruder, vod-
ja amerifkega odposlanstva v Cungkingu, poslal
Rooseveltu zelo ¢rnogledno porocilo glede vo=«
jaskih kakovosti tet v Cungkingu. Porolilo za«
hteva, naj se podlie v Cungking tiso® letal,
med njimi sto bombnikov s piloti.

1z Berlina porotaijo: Glede na &lanek sovjet«
skeen glasila »Pravde«, ki govori o nemskih ti«
panijih, katerih namen naj bi bila ugotovitew,
all bi biln mogoie priti do mirn s Sovjet«
sko Rusijo, . .
izjavljajo na nemékem pristoinem mestu, da
gre pri tem naibrz za tako Zeljo sovietske vla«
de. V Berlinu naglafajo, da se Neméija z bolj«
geviftvom ni nikdar pogaijala in se tudi ne bo,
el da ga je treba uniditi.
Listi pifejo: Zastoonik japonske vlade je po=
vedal tujim novinarjem, da

bodo odnoZaji med Japonsko in Rusljo Se
naprej temeljili na pogodbi o neviralno-
sti,
ki sta jo Japonska in Rusija podpisali pred le=
tom dni in ki je sklenjena za veé let,
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Okrajna nadelstva lahko dolotijo Ze niZjo
ceno, kakor so navedene, vsako zviSanje cen
pa mora prej odobriti Visoki komisar, Krii-
telii te naredbe se kaznuijeio po uredbi o
cenah z dne 12, marca 1. 1941,

-

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino
je odredil nasledne najvisdje prodajne cene:
tréani med (prva Stevilka pomeni ceno za
prodajo na debelo, druga za prodajo na drob-
no): med po teZi za &isti kg 19.60 do 23.70,
v poscdah iz parafinirane lepenke za kosmati
kg 2140 do 25.85, v steklenih posodah po
1kg 24 do 29.10, po 800 gramov 19.50 do
23.70, po 750 gramov 18.65 do 22.65, po 600
gramov 14.95 do 18.30, po 500 gramov 12.70
do 15.60, po 450 gramov 11.80 do 14.55, po

‘Mall in
veliki

gOSPOCar

300 gramov 8.60 do 10.80, po 220 gramov
6.80 do 8.70 lir za kg.

V prodajnih cenah na debelo je vitet da-
vek na poslavni promet brez mestne troSa-
rine. V prodajnih cenah na drobno za mesto
Ljubljano sta viteta davek na poslovni pro-
met in mestna trodarina.

*

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino
je naposled dolo&il nasledno prodajno ceno
za suhe jedilne godbe-gobane (jurtke): v pro-
daji na debelo za 100 &istih kilogramov 9000
lir brez mestne tro3arine, franko skladiite,
in v prodaji na drobno za mesto Ljubljano
za Cisti kg 105 lir z viteto mestno trodarino,
franko prodajalna.

Vse te cene veljaio od 13. t. m.

Povrtnina ti bo dobro obrodila,

Druzin, ki nimajo vedjih zemljisé, temved
samo vrtove, je v nadi pokrajini precej. Njim
predvsem veljajo nastopne besede, ki pa naj
jih uvaZujejo tudi kmetje, ki imajo poleg
svoje kmedke zemlje tudi vrtove za zelenja-
vo. Gre za seme. Ni dovolj, da je vrt dobro
pognojen, temve® morad vsaditi in vsejati
tudi dobro seme.

Predvsem je dobro tisto seme, ki si ga
dobil od zdravih, dobro rastotih in obilno
rodedih rastlin. Tako seme bi si bil moral
odbrati Ze tedaj, ko je rastlina rasla, Ce te-
ga nisi storil, stori§ lahko zdaj vse to, da
odbered iz kupa plodov najbolife za seme:
To velja predvsem za fiZol, o temer smo Ze
zadni¢ pisali in tudi navedli, kako se bo-
:,ezni in 3kodljivei v fiZolu za seme ugono-

ijo.

Letos smo opaZali, da cvetada (karfiola)
marsikje ni napravila glavic. Pozna cvetata
je torej letos bila prehitena od mrazu. Ali
bi zavoljo tega morda ne kazalo uvesti tak-
Zne vrste, ki bi prei pokazale svoje glavice.

LA.:

¢e bos vsejal dobro seme

Delno velja isto za zelje in ohrovt. Vseka-
kor pametno bi bilo, da ima¥ od vseh teh
kapusnic po dve vrsti: po eno zgodnejSo in
po eno poznejo. Katere so najbolie vrste,
naj bi nam nasvetovali izkuSeni vrinarji pri
Sadjarskem in vrtnarskem drudtvu, ki nam
naji bi tudi povedalo, kak3ne vrste so za
to ali ono zemljo naiprimernejfe. Zima ije
dolga in dovolj je tasa, da se do pomladi
pogovorimo.

Prav tako nam je treba vedeti, kak3ne
vrste krompirja, fiZola, solate, motovilca,
radita, paradiZnika, korenja, pese, &ebule,
tesna, kumar in graha so najboljSe. To bi
bilo treba ugotoviti, da bi trgovine s seme-
njem narodile samo tisto, ki je primerno za
nafe kraje. Tudi pri vseh teh vritnih rast-
linah naj bi veljalo pravilo: po eno zgod-
nejo in po eno poznejSo vrsto. Zgodnejie
vrste bi bilo treba gojiti predvsem zato, da
nam bi prej dajale ZiveZ, ki ga pat ne bo

Lahkomiselnost ga je pogubila

Zvecer sem spet sedel pri bolnem bratu, ko
stopi sestra v sobo. Bila je potrta in objokana.
JKaj ti je? se je vznemiril bolni Janez.

Sestra je nekaj ¢asa oklevala, potem pa je
povedala, da je okradena. ,Za Tineta sem hra-
nila, na bi mu dala, ko pojde nazaj v mesto,’
je pripovedovala, ,saj ves, odetu je teZko, ko
je toliko strofkov, pa sem hotela pomagati.

Lahko si misli§, kako mi je bilo pri sreu, ko
sem to slifal! Hotel sem planiti k sestri in ji
povedati, da sem jaz sam tisti nesreénez, ki
sem se dotaknil njenih prihrankov, toda ona
nespametna sramezljivost, ki mi je bila vedno
v pogubo, me je tudi tedaj premagala. Tiho
sem odSel iz sobe, zablodil na vrt in ez polje
v gozd, kjer sem se v samoti razjokal, tako mi
je bilo hudo. Sklenil sem, da vsaj na skrivaj
sestri vrnem ukradeni denar, toda iskal sem
priliko za izvriitev svojega sklepa zaman, Ta-
ko sem se vradal s pofitnic z novim made-
3em, sestra pa mi je res dala Se ostanek svo-
jih prihrankov s seboj.. .«

Strme in s strahom sem posludal Tinetovo
trpko povest. Kadar je za trenotek obmolknil,
me je streslo po vsem Zivotu, tako me je pre-
sunila zgodba tega nesrefnega Zivljenja.

»Kaj je bilo s Stularjem 7¢

»Izkljudili so ga, ko je bil Ze tik pred kon-
cem svojih Studij,« je odvrnil Tine. »Jaz sem
mu tedaj res vrnil tisti denar in se ga dolgo
skrbno ogibal, ali tu in tam sem le Se prifel
v dotiko % njim. Res da ne mnogo, ali vendar
dovolj, da sem se vdal raznim slabim raz-
yvadam, Zalel sem tudi sam popivati in kaditi

cigarete, In ker sem vse to polenjal skrivaj,
sem moral lagati. Vedno sem bil zapreden v
celo mrezo vedjih in manjiih laZi, kar mi je
povzroéalo neverjetno mnogo skrbi. Bal sem
se namreé&, da bi me ta ali oni ne ujel na kaki
laZi. Zato sem bil tudi pri uenju povrien in
v Soli raztresen. Sprifo svoje nadarjenosti sicer
nisem ponavljal nobenega razreda, ali uspehi
so bili vendar le slabi, Komaj sem lezel iz
razreda v razred.

Proti koncu mojih gimnazijskih let je brat
Janez umrl, kmalu za njim pa se je drugi brat
smrtno ponesreédil. SluZil je tedaj pri vojakih.
Med kopanjem ga je prijel kré. Voda ga je
zanesla dalje in vrtinec ga je pogoltnil, tako
da so Sele ¢ez nekaj dni nasli njegovo truplo.

Oce s0 me tedaj vabili, naj bi prifel domov
in se lotil kmetovanja, toda meni se je zdelo
to preveé nizkotno. Joj, kolikokrat sem se po-
znejie dni pokesal, zakaj se nisem bil tedaj
odzval oéetovemu vabilu. Bila je zadna reSilna
bilka, ki jo je dobrotno nebo ponudilo mojemu
zgresSenemu Zivljenju. Nisem se je hotel opri-
jeti, zdaj me pa vidi§, kakrSen sem in kam
sem prisel .. .«

Obmolknil je in skril obraz v dlani, Zdelo_
se mi je, da nesreéni moZ ihti. Ob&utek ¢udne
tesnobe me je tako docela prevzel, da nesred-
niku nisem mogel privostiti niti tople besede.

Pri fari je zazvonilo poldne. Nadi so se
vrnili z dela.

»No, vama je pa dobro v senci,« so smeje
prisli ofe k nama,

preved v ¢asu, ko bi od teh rastlin Ze imeli
pridelke.

Pricakovati seveda ni, da bo semena na
debelo na razpolago. Storiti pa se mora, kar
se da storiti. Kdor ne bo dobil najbolileza
semena, se bo pa¢ moral zadovoljiti s slab-
8im. Glavna vrina pridelka naj bosta fizol
in krompir, zraven pa vsega drugega po
nekaj. Za seme teh dveh se resno potrudi-
mo. Kaj pomenita fiZol in krompir v pre-
hrani na dezeli in v mestu, nam ni treba
izgubljati besede. Mnogo me3éanskih dru-
Zin si zlasti s strotjim fiZolom na lastnem
vrtu zelo pomaga preko najhujlega. Naj po-
mislijo vsi, ki imajo vsaj kodtek zemlje, da
delajo le zase. Kmedke vrinarje pa naj iz-
podbuja k delu dejstvo, da so cene za po-
vrinino izredno lepe.

£

Drobne vesti

* Pridelek turidice v Italiji. 22 Rima po-
rotajo, da je bila letina turSéice znatno bolj-
8a, kakor se je prvotno priéakovalo. Sicer
ni dosezen lanski pridelek, vendar bo letina
obilnej8a kakor leta 1939. Predviem pa fe
letodna turd€ica prvovrstne kakovosti. Tudi
glede pSeni¢ne letine kaZejo podatki, da Yo
pridelek vedji v primeri s prvotno cenitviio.
V septembru je bil letodni pridelek pdenice
v Italiji ocenjen na 71.5 milijona metrskih
stotov nasproti 71 miljonom v prejénem letu.
Zdaj pa porotajo iz Rima, da je letoSni pri-
delek pdenice v Italiji bistveno wveéji, kakor
je bil lani, &etudi ni doseZena izredna letina
v letu 1939. Poljska dela so v zadnih tednih
v vsej Italiji lepo napredovala in je setev
ozimnega Zita kon&ana. Tudi umetnih gnojil
ne primanjkuje.

= Zitno seme za gorske kraje. Do visine
1000 metrov sejejo ‘v gorskih krajih Italije
razne vrste odpornega Zita. Znanstveniki so
se Ze dosti bavili s poskusi, kako najti tak-
#no Zitno seme, ki bo bolj odporno proti
ostrini podnebja in proti drugim podnebnim
nevietnostim. Naposled so kmetijski strokov-
njaki ugotovili, da je zelo odporno pesebno
Svicarsko Zito, ki je dobro obrodilo eelo v
visinah do 1200 metrov, kijer so pridelali do
52 metrskih stotov na hektaru posejane
zemlje.

——

Tedaj se je Tine zdrznil. Kakor iz sanj je
pogledal oleta: :

»Ves, sinu tvojemu pripovedujem, kako je
bilo zmenoj. Morda mu bo moj trpki zzled
opora v nevarnostih, ki ga utegnejo zajeti po
svetu.«

»Ne premiSljuj zmerom svoje nesrele,« s0
skusali tolaZiti oce, ali Tine je samo odkimal.

sZame ni ved pomodi. Vzel si me izgubljen-
ca pod streho, zato se ti hofem oddolZiti vsaj
na ta naédin, da opozorim tvojega sina..kam
lahko &lovek zabrede po slabi tovaridiji...«

O¢ce niso rekli na to nié veé. Pocasi smo dli
h kosilu. Sele tedaj sem opazil, da se prepreza
nebo 8 temnimi oblaki. Med obedom je nekaj-
krat potegnil motan veter. Kmalu je jelo gr-
meti in treskati, nato pa se je vlila moéna

3Zdaj ni ni¢ z delom na polju,« so menili
ode, narodili druZini razna domacda dela za po-
poldne, sami pa so se pridruZili nama s Tine-
tom. Sedli smo v hifo in spet zadeli kramljati.
Tine je na kratko ponovil, kar je bil povedal
meni, potem je nedaljeval:

»3Ko sem konéal gimnazijo in povedal ofetu,
da hodem v visoko 3olo, sem prvi¢ izvedel, da
nasa domadija ni veé na trdnem. Dolgoletna
Janezova bolezen je moéno omajala nade go-
spodarstvo. Poleg tega sta bili tudi mati in
sestra tako opesali, da ju ni bilo skoro mo-
gole spoznati. Sestre Polone se je zafela lote-
vati zavratna bolezen — jetika.

,Tine,' me je prosila, ,glej, ali ne bi bilo bolj-
Se, da si poisdes kakino sluZbo. Ne ves, kako
smo Ze zadolZeni, a za delo ni nikogar, Oce in
mati sama ne moreta vsemu kaj, jaz sem jima
pa tudi bolj v nadlego kakor v pomoé. Ce Ze
notes ali ne mores ostati doma, vsaj v Sole
ne sili veé¢!

Njene besede so bile tako iskreno tople, da



Btev. 30

Carovnice na Krasu

Pravijica o miadenki s topciovim rebrom

Dutovlje, v zafetku decembra

Zenske z nagrbanéenimi ¢ell so v starih éasih
smatrali za ¢arovnice ali coprnice, ki so se
menda razumele to, kako se lahko pahne
bli#ni v nesrefo o se lahko povaroéi toda.
Kakor hitro je bl podan sum, fe so Zensko
z nagrbanfenim é&elom prijeli ter jo seigali na
axmﬂ. Pa ne le denske, temved tudi osum-
éne modke so seiigali, ¢e so o njih menill, da
se ukvarjajo 8 ¢arovnijami. Zalostna, toda
resniéna zabloda, ki je terjala premnogo é&lo-

Zivljenj zlasti v XVL stoletju.

Tako so v srednem veku poroéall benedkim
oblastvom iz Motovuna, da je Zena moto-

fgala kost svinjske krale vselej, kadar je na-
stal doma prepir. In sodniki so na podlagi
take obtokbe obsodili napol blazno Zeno na
smrt na grmadi.

Znano je, da imajo zlasti KraSevei mnogo
pravijic, ki se nanasajo na ¢arovnice. Ko sem
nedavno posetil Toma j, kraski raj, pa so-
sedne prelepe Dutovlje, kjer je doma naij-
okusnejii teran, so me domaéini, ko smo bili
zbrani ob stekienici izvrstne tomajske kapljice,
opozorili na zapiske 1 Dutovea Zva-
ba, ki je zbiral razne dutoveljske zanimivo-
sti ter o njih tudi pisal. Med njegovimi zapi-
ski sem nasel pravljico o ¢arovnici iz topolo-
vega rebra. Ker je pravljica, kolikor sem bil
poufen, znana le okoli Dutovelj Toma-
ja, Avberja in menda tudi okoli Kra j-
ne vasi Pliskovice, SeZane in
Komna, naj jo zaradi ohranitve podam v
zgodéenih obrisih.

Fant s Krasa je imel ljubico. Zaradi njenega
¢udnega obnasanja pa je jel sumiti, da se nje-
gova ljubica peda s ¢arovnijami. Fant je bil
tih in ni tega nikomur povedal. Paé pa je ne-
kajkrat svoji ljubici izrazil svoj sum, kar je
ona z zgovorno besedo zmerom zanikala. Ker
ga sum ni minil, se je na vsak nadin hotel pre-
pri¢ati, kako je s to retjo. Izvedel je, da so se
¢arovnice zbirale vsako no¢ pod nekim dreve-
som, kjer so rajale. In na tisto drevo je fant

bi se jim bil skoro vdal, vendar sem se le odlo-
&il, da pojdem Se v Sole. Ni mi bilo prav za
prav ni¢ do uéenja, le prevzetnost me je gnala
dalje. ,Zdaj sem Skalarjev edini sin, pa ne bi
Sel na vseulilif¢e!" In sem res Sel. S tem sem
zadal svojemu Zivljenju Se huj& udareec. Pri-
spevki z doma so0 bili bolj in bolj piéli, moje
potrebe pa dan za dnem veéje. Ker je bilo v
otrodkih dneh samo razvada, je zdaj preélo
v strast. Pripravljal sem se za zdravni8ki po-
klic ali seveda zgolj na papirju. Resnega,
vztrajnega dela, kakor ga zahteva uéenje na
vseudilis¢u, nisem bil vajen. Taval sem po go-
stilnah in beznicah, se lovil po raznih zaba-
vidéih in premiSljal, kje bi dobil éim veé de-
narja. Vdal sem se kvartanju. Véasih sem
imel neverjetno sreco in sem z malenkostnim
zneskom priigral prav velikanske svote, s ka-
kr&nimi bi bil lahko brez skrbi dokonéal 5tu-
dije. Bil pa sem kakor slepec. Tudi pri meni
se je potrdila resnica, da en kriviten beli¢
uniéil sto praviénih. V igri pridobljeni denar
je izginil kakor dim, delno spet v igri, delno
v pijanevanju. Se celo v dolgove sem zabredel,
v take dolgove, da sem bil viasih ves obupan.
V skrajni stiski sem se vselej z najrazliénej-
&imi izgovori zatekal k ofetu, ki so mi tudi
redno pomagali.

Tako je naposled doma jelo bolj in bolj
moéno trkati pomanjkanje na vrata, mene pa
ge je lotil obup. Ni¢ ni kazalo drugega, kakor
dati slovo 3tudiranju in se ozreti za kakim
zasluzkom. Oj, to je bilo hudo. Potrkal sem
na dokaj vrat in napisal proSenj brez Stevila,
ali moje nespametno Zivljenje se je  kakor
¢rna senca vleklo za menoj in mi povsod za-
prio vrta.

Po dolgem, muénem iskanju me je napo-
sled sprejel star odvetnik v svojo pisarno.
SluZba je bila poniZna, pla¢a skromna, vendar
sem bil moZu hvaleZen za njegovo naklonje-

splezal in éakal, kaj bo. Carovnice so se res
zbrale, le njegove ljubice ni bilo med njimi.
Njena zamudna odsotnost je zbrane ¢arovnice
tako vznevoljila, da so sklenile, zakasnelo to-
varifico raztrgati in se z njenimi kostmi ob-
metavatl, Ko je éarovnica, fantova ljubica,
naposled le priSla, se je izpolnilo, kakor so

e ¢arovnice sklenile. Ko 20 se obmetavale
8 tmi, je priletelo nekaj kosti tudi na drevo,
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na katerem je cepel fant. Ta je zgrabil eno
izmed reber in ga spravil v Zep. Ko so se éa-
rovnice naplesale in je napodil ¢as njihovega
odhoda, so pri skladanju kosti in delov raztr-
gane fantove ljubice spoznale, da jim manjka
rebro, ki ga navzlic dolgemu iskanju niso mo-
gle najti. Pa so si pomagale drugade. Izrezale
80 si rebro iz topolovine in deklico spet oZivile,
Prisla je spet nedelja. Mladina iz bliZnih kra-
jev se je zbrala k plesu. Tudi fantova ljubica
8 topolovim rebrom je prifla. In sredi plesa
je zaklical fant: »Jaz pa plefem s topolovim
rebrom!:« Mladenka-farovnica je zardela in
hitro izginila. Odtlej je ni bilo ved videti.

Pred 600 leti iet pobraia
Kuga Cetrtino Evrope

Mnogo velikih in malih naselij je fisto izumrio

Kuge in lakote obvaruj nas o Gospod, tako
Je molila uboga Evropa pred 600 leti, ko je
_tepla zemljane huda iba boZja. Smrt je imela
takrat v Evropi tako obilno Zetev, kakor ze
dolgo ne prej in ne pozneje. Ni se ustavila
pred hifami bogataZev, pa tudi ni izbirala med
mladimi in starimi. Kosila je vse vprek in ji
je pri moritvi pomagalo %e nevedno ljudstvo,
ki se je zbiralo v procesijah in na boZjih po-
tih ter tako Se bolj prenasalo bolezen. Strasna
kuga, ki je razsajala od leta 1336. do leta
1361, v Evropi, je imela za posledico, da so se
vzdignili

Kakor vemo iz zgodovine, je kuga podobno
razsajala v tretjem stoletju po Kristusu naj-
prej v Egiptu in Siriji. Od tod se je za vla-
danja cesarja Justinijana leta 542. razdirila
preko Male Azije do Carigrada in po Evropi,
kjer je razsajala dobrega pol stoletja. Pozneje
ni bilo ve¢ slifati o tej strasni bolezni, dokler
se ni v 14, stoletju razdiril nov val iz Kitaiske
preko Indije proti Evropi. Po podatkih, ki so
se ohranili do danasnjih dni, je pomorila kuga
v Evropi od 1. 1336. do 1. 1361, nad 25 milijo-

nost. Tam sem vzdrZal dve leti in moj gospo-
dar je bil prav zadovoljen z menoj. Tudi doma
so bili veseli, ko sem jim sporodil, da sem v
sluzbi.

Tako je bilo spet videti, da se refim. Zivel
sem v primeri s svojimi dotedanjimi navadami
dokaj zmerno. Sicer sem res sproti porabil vse,
kar sem zasluZil, ali vsaj toliko sem se ob-
vladal, da nisem poéenjal neumnosti.

Tiste dni sem dobil z doma vest, naj takoj
pridem, ako hofem wvideti sestro Zivo. Br sem
Sel na pot, ko pa sem prispel domov, je Ze le-
Zala Polona na mrtvaikem odru, Oée in mati
sta mi ihte pripovedovala, kako me je na zad-
no uro klicala in vpraSevala po meni. Njena
smrt me je pretresla in Zalost starSev mi je
narekovala, naj ostanem doma. Dva, tri dni
sem okleval, potem pa sem se odloédil, da se
vrnem v sluzbo. Zdelo se mi je namreé, da vsa
vas pozna mojo sramoto. Ljudje so mi rekli
,gospod doktor', zame pa je zvenelo to kot trp-
ko, jedko zasmehovanje. .Pojdem,' sem rekel
ofetu in materi, ki mi zdaj nista ved branila.

,Nisi veé¢ otrok,* so rekli ofe, ,sam paé¢ naj-
bolje ves, kako bo prav.'

Mati so jokali. Z besedo ne, le z ofmi so me
prosili, naj ostanem doma, jaz pa sem se z
nekino svojeglavno silo odtrgal od teh zvestih
o¢i in se vrnil v mesto.«

Z ofetom sva molée posludala Tineta, ki se
je jel v pripovedovanju bolj in bolj razvne-

mati. Videti je bilo, da mu ta trpka izpoved ,

lajéo zgofo bol kesanja, kar je naposled po-
trdil tudi sam, ées:

Se nikdar nikomur nisem tako odkrito govo-
ril o svojem Zivijenju kakor vam zdajle. In
kar nekako lazje mi je pri srcu.

Po kratkem premolku je vzdihnil:

»Moj Bog, sam ne vem, ali naj res povem
&isto do kraja. Ali ni prestragno zate, Drejde,
ki si Se tako mlad?«

nov ljudi, ¢etrtino vsega takratnega prebival-
stva nade Evrope. Nad 200.000 evropskih mest
in krajev je zaradi kuge éisto izumrlo. En
sam dan je v nemikem mestu Liibecku pobrala
kuga 2500 ljudi. Po podatkih, ki jih je zbral
papez Klement VI, je v omenjenih letih po-
morila kuga na vsem svetu nad 34 milijonov
Zivljenj.

Ni ¢udno, da je v takénih okolif¢inah za-
viadal na svetu sploSen nered. Oblastva so sl
sicer prizadevala zajeziti Sirjenje kuge, toda
vsa prizadevanja so bila zaman, ker je bila
zdravnidka veda v tistih &asih pa& veé ko po-
manjkljiva. 8e v 15. stoletju so kroZile med
ljudstvom knjiZice proti kugi z raznimi molit-
vami, slikam1 in naboZnimi svarili pred
vedjo nesreéo &lovedtva. Upodabljajofa um
nost, knjiZzevnost in narodni obi¢aji vsega sve-
ta so bili Se stoletja pod vplivom straine hu-
ge pred 600 leti. V spomin na grozno nesreéo
je bilo postavljeno zlasti v Avstriji in Nem~
éiji veliko Stevilo spomenikov, ki Se danes
priéajo o strahu in trpljenju nadih prednikov
sprio nesrede, ki je tepla ves svet in je za
nekaj stoletij zavrla napredek ¢loveskega duha.

Obnavljajte naroénino!

»Le povej, Tine, le,« so izpodbujali ole, >ta-
ka povest mu ne bo v 8kodo.«

In pogledali so mene:

»Ali slifi8, kako si &lovek sam plete bié¢ in
se peha v pogubo, kadar se vda slabemu tova-
ristvu in svojim slabostim %«

Bil sem ves poten bolj od napete pozornosti
kakor od vroéine.

Nenadno se spet oglasi Tine:

Skoraj vama ne morem povedati vse. Ce bl
mogel z vama enkrat v Ljubljano, potem bi
vama lahko pokazal.«

»Kaj?« so se zavzeli ole.

Tine je skomignil z rameni. V oéeh so se
mu zasvetile solze in zapolzele po razoranih
licih. Ustnice so se mu tresle. Jecljaje je stis-
nil iz sebe:

»Povedati... Pokazal bom
vama...¢

»No no,« so toplo mirili oée, »&e je tako...
Sli%i&, Tine, saj ni tako nemogode, kar pravii,
Veliki Smaren je pred vrati. Z Drejéetom poj-
deva na Brezje, pa te vzameva s seboj. Med
potjo se lahko vstavimo v Ljubljani in tam
nama pokaZeS, kar misli§, da bi bilo treba
pokazati in ne povedati.«

Tine je globoko vzdihnil in prikimal: Cez
nekaj ¢asa je potem zadel:

»Moja povest gre h koncu. Se to naj ome-
nim, da sem se v odvetnidki pisarni polagoma
éisto udomadil. Gospodar mi je bolj in bolj
zaupal in mi séasoma tudi poveéal plafo. Usta-
novil sem si celo lastno druZino. Bog mi je
naklonil ljubko dete, sinka, ki je pa kmalu
umrl. Tedaj spet sam ne vem, kako je prislo.
7 izgovorom, da ne morem preboleti izgube
svojega otroka, sem se vdal stari strasti, zadel
spet pijancevati in zapravijati denar ter za-
nemariati sluzbo. Zena je z angelsko potrped-
ljivostjo prenafala vse te moje napade in me
samo milo svarila in prosila, naj se premas

ne morem...
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70 letnica
Frana Govekarja

70letnico je praznoval te dni izredno de-
Javni prosvetni delavec, upokojeni magi-
stratni vidji svetnik g. Fran Govekar. Pa
mu nikakor ni videti, da je minilo Ze 70 let,
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odkar je zagledal beli svet. Poklicno in jav-
no delo mu je ohranilo prav izredno teles-
no in dufevno &ilost.

Nijegova kniiZevnidka delavnost je vse-
stranska in izdatna. Na tem podrodju je so-
deloval tudi pri razliénih listih. Lep slog
in njegovo znanje se vidita iz vseh njegovih
spi%ov. ZasluZnemu prosvetnemu delaveu
bodi naklonjena Ze dolga vrsta let v delu in
sadovoljstvu.

X Sidro Kolumbove ladje so nasli. Iz
‘Amerike je prispela novica, da so nasli sidro
Kolumbove admiralske ladje »Santa Maria«
na otoku Haitiju. Zgodovinarji, ki so to
najdbo strokovniadko pregledali, so si edini,
da je to sidro gotovo sidro tiste ladje, s ka-
tero se je Kristof Kolumb pred 449 leti pri-
pelial v Ameriko.

Devetindvajseta vaja
Se ¢asovni prislovi
Per ora = zacéasno; d’ora innanzi = odslej
naprej; prima = prej, najprej; dapprima =
prej, spodetka; allora = tedaj, takrat; pol =
nato, potem; s@bito (immediatamente) = ta-
koj; tardi = pozno; gl = Ze; talora (tal-

volta) = véasih; qualchevolta = marsikrat;
fra péco = v kratkem; pico fa = pred krat-
kim, nedavno; da un pézzo = od davnega éa-
sa; intanto (frattanto) = medtem.

Neka) stavkov za vajo.

Dov'é l'albergo della Posta? Eccolo la, do-
ve c'é quella carrgzza. Dove abitate voi? In
Lubiana, Via Puccini, numero cinque. E qui
il tuo cane? N§, & fuori in cortile. Che coésa
hai fatto l'altro iéri? Primieraménte hd fat-
to i miéi doveri di scubla, pbéi sono andato
a trovare un compagno e dopo siamo andati
a spasso su per le colline. Abbiamo incon-
trato poco fa il tuo amico; ha detto che do-
mani o dopo domani partird per Maribor.
Io Vi accompagnerd fino al caffé Emona,
dove potrete préndere il tranvai (tram), —
Prevod: Kje je hotel sPosta«? Evo ga
tam, kier je oni voz. Kje stanujete (Vi)? V
Ljubljani, Puccinijeva ulica, Stevilka pet.
Je tu tvoj pes? Ne, je zunaj na dvoristw
Kaj si delal predvéeraidnjiim? Najprei sem
napravil svoje dolZnosti za 3olo, nato sem
Sel obiskat nekega tovari3a in potem sva #la
na sprehod gor na grite. Srelali.smo pred
kratkim tvojega prijatelja; rekel je, da bo
jutri ali pojutriinem odpotoval v Maribor.
Jaz Vas bom spremljal do kavarne Emone,
kjer boste mogli sesti v tramvaj (dobesedno:
kjer boste mogli vzeti tramvaj). — Razla-
ga besed: l'albergo — prenocisée, hotél;
la pOsta — posta (l'albergo della Posta —
hotel »Poitae«: dobesedno: hotel »Podte«);
éccolo — evo ga; glej ga (iz écco — glej in
lo — ga); la carrdzza — voz, kodija; abitare
— stanovati; il cane — pes; il cortile — dvo-
risée: hai fatto — si storil, si delal (fatto je

Hitro nekaj italijanscine

deleznik preteklega &asa od nepravilnega
glagola fare — delati, storiti; v zvezi z avere
tvori ta deleZznik bliZni pretekli &as; hoé fat-
to, hai fatto, ha fatto, abbiamo fatto, avete
fatto, hanno fatto); primieramente — naj-
prej; il dovere — dolZnost (i doveri di scud-
la — 3Zolske dolZnosti; dobesedno: dolZnosti
%ole)); sono andato — sem Zel (glagol andare
napravlja bliZni pretekli ¢as z éssere — biti,
ne .z avere — imeti); trovare — iskati (an~
dare a trovare — obiskati; dobesedno: iti
za iskat; veZe se s &etrtim sklonom); il com-
pagno — tovari§; andare a spasso — iti na
sprehod (lo spasso — sprehod); su — gor
(su per — na; dobesedno: gor za); la col-
lina — gri¢, hribéek; incontrare — srefati;
ha detto — je rekel (detto — rekel; deleznik
preteklega ¢asa’ od nepravilnega glagola di-
re)): o — ali; partire — odpotovati (partira
— bo odpotoval); accompagnare — spremlja-
ti (accompagnerd — bom spremljal); il caf-
fé — kava, kavarna; potere — mo¢i (potrete
— boste mogli); préndere — vzeti (préndere
il tranvai — stopiti v tramvaj; dobesedno:
vzeti tramvaj).
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X Stenografija (tesnopis) je stara Ze 2000
let. Zelo razSirjena je zmota, da je odkril
tesnopis (stenografijo) Zele Gabelsberger. V.
resnici imamo od Gabelsbergerja samo nov
natin in njegova zasluga je, da je tesnopis
zdaj tako razSirjen. Stenografijo so pa po-
znali ljudje Ze pred 2000 leti. Ohranili so se
nam mnogi griki in rimski tesnopisi, ki pri-
¢ajo, kako visoko je bila stenografija razvita
#e takrat. Sele nedavno se je pa posretilo
razbrati grike tesnopise. Dr. Mentz iz Ko-
nigsberga je odkril nedavno na nekaterih star
rih plotah vaje nekega Grka, ki se je udil
stenografije. Ze v najstarejiih &asih so bili
na svetu tudi poklicni stenografi (tesnopisci).
Iz rimske dobe vemo, da so imeli bogati in
vplivni mozZje poklicne stenografe, ki so jih
jemali s seboj na potovanja, da so jim med
potio narekovali vaina pisma in dopise..

—_—

gam in spet krenem na pravo pot. Bog ve, ko-
likokrat je tiho ihtela in me prosila, toda vse
zaman. Obljubil sem ji sicer vselej, ali svoje
obljube nisem drZal. Takih, kakor je bil v mla-
dih dneh Stular, se je nabralo nesteto okrog
mene. In tem sem bolj verjel kakor svoji Zeni,
bolj celo, kakor klicu lastne vesti. Kadnar sem
se za nekaj dni iztrgal iz njihove druzZbe, so
se mi potem, kakor hitro sem se spet pokazal
med njimi, rogali, da sem strahopetneZ in ne
vem Se, kaj vse. Nje sem poslufial... Naen-
krat sem bil spet ves v zagatah. Dolgovi so
me trli. doma pa ni bilo kaj jesti. Zena sicer
ni potoZila, ali ¢util sem sam. In nekoé sem
segel v pisarni — po tujem denarju. Moj greh
je prifel kmalu na dan. Bil sem odnnééen. Bog
znaj, kaj bi Se bilo z menoj, da ni Zena zago-
tovila mojemu biviemu gospodarju, da bo ona
poravnala mojo krivdo. Res je s ¢udovito po-
trpeZljivostjo zadela delati in je delala in trpe-
la do onemoglosti. Noben posel ji ni bil pre-
teZaven, nobeno delo prenizko, samo da je
mogla zadostiti prevzeti dolZnosti in tako re-
giti mene. Jaz pa sem taval in blodil okrog.

Tiste dni so mi umrli mati. Kakor me je vest
o0 smrti pretresla, nisem mogel domov. Imel
nisem niti obleke niti denarja za vot, poleg
tega pa je Zena obleZala bolna. Trimeseéno
dete, moj drugi sin, je bilo prepusfeno moji
oskrbi.

Zena moja ni poslej vstala nikdar ved. Po-
manjkanie in Zalost sta jo uniéili in jo polo-
Zili v grob. Otroka so prevzeli dobri ljudje, jaz
pa sem se klatil po svetu. Iz kraia v kraj sem
taval in propadel bolj in bolj. Kam sem vse
zabredel in zablodil, tega vama ne bom pri-
povedoval. Le to naj vama Se povem, da sem
bil v bolni#nici, ko 8o mi umrli ofe. Potem, ko
sem okreval, sem spet Sel krizem sveta, dokler
me ni naposled domotoZje prignalo spet v
domaci kraj.«

S tem je Tine koncal svojo povest.

»Kaj pa je s tvojim drugim sinkom?« so
vprasali moj ole, ali Tine ni odgovoril. Samo
to je rekel, da nama bo v Ljubljani pokazal,
desar ne more povedati,

Nestrpno sem priéakoval praznika. Ko smo
na veder pred praznikom odhajali z doma,
paé nisem slutil, kaj bom videl naslednji dan.
Vso voZnjo in e v nedeljo dopoldne na Brez-
jah sem bil nekam raztresen in sem samo
premisljal, kaj nama z ofetom pokaZe Skalar-
jev Tine v Ljubljani. Romarjev se je kar trlo
in v cerkev in iz cerkve so vse dopoldne valo-
vili Ijudje. Tine je goreée molil, ko smo prisli
do Marijinga oltarja. Po kolenih je Sel okrog
oltarja v kapelici in midva z ofetom za njim.
Ves ¢as je drhtel in nazadno so ga polile sol-
ze. Romarji so s sofutjem ogledovali ubogega
Skalarja in vpraSevali mojega odeta, kaj
mu je.

sNesreden je,« so odgovarjali ofe. Saj niti
sami niso vedeli, kakino trpko skrivnost nama
odkrije ubogi Skalar v Ljubljani.

Popoldne smo se odpeljali.

»Kar z menoj pojdita,« je dejal Tine, ko
smo pri3li s postaje. Vodil naju je po ulicah
in moléal, dokler nismo obstali pred velike
hiso,

»Zdaj smo tukaj,¢ je dejal Tine in nama z
roko naznadil, naj vstopiva. Bled je bil in ves
se je tresel, ko smo v veZi srecali usmiljenko,
ki nas je prijazno vprafala, koga iStemo.

»Sina sem prifel obiskat,« je zastokal Tine.

Sestra je pokimala in se kmalu spet vrnila.

»Kako se pife?«

»Skalar.«

Spremila nas je po prostornem dvoriifu v
nek3no poslopje, od tam pa na seninat vrt,
kjer so se sprehajali — norci. Nekateri so po-

sedali po klopeh in godrnjali, drugi se peli, |
toda petje je bilo bolj podobno tuljenju Zivali |

kakor ¢&loveSkim glasovom. V senénati lopl
so bili nori otroci, defki od osmih do kakih
Stirinajst let.

Bil je pretresljiv, prav strafen prizor. Vedli
so se kakor Zivina in po vedini tudi niso znali
govoriti. Enega izmed teh nesreénih je pokazal
Tine in zaihtel: »Ta je...«

Bil je kakih osem, devet let star dedek lepe-
ga obraza, toda vodenih in brezizraznih oéi.
Ode so stopili k njemu. »Kako ti je pa ime?<

Deéek jih je plaho pogledal, zacvilil in zbe-
#al iz lope.

»Veste, ta ne zna ni¢ govoriti,« je pojasnila
usmiljenka. »Niti jesti ne zna sam, ampak ga
moramo pitati. Sicer pa ni hudoben,« je pri-
stavila na koncu.

Tine je drhtel po vsem Zivotu. Kakor senca

| je od3el iz lope in se naslonil zunaj nekje na

star kostanj.

»Ali je od rojstva tak?« so vpradall ode.

»0d rojstva,« je pojasnila usmiljenka.
»Zdravnik pravi, da je temu krivo samo oéeto-
vo pijanfevanje — samo alkohol.«

Z otetom sva se spogledala.

»Tako mora zdaj sirota trpeti za odetove
zablode. Ali ni to strafno? In Se jih je mnogo,
ki nofejo spoznati, kam pritira ¢loveka a'ko-
hol!« je z otoZnim glasom vzdihovala usmiljen-
ka, z ofetom pa sva hitela s tega nesrefnega
kraja. Tine se je #e hotel posloviti od sina,
tpda otrok je tudi pred njim pobegnil.

Presunjeni od groze smo se vraili domov ...

L Ft

Skalarjevega Tineta in njegovega nesreéne-
ga sina Ze davno ni veé¢ med Zivimi, njuncga
#ivljenja grenka povest pa se fe danes ponav-
lja med nami.

Povedal sem jo, da jo spoznate, kako je
stragna, in da na vso mot deluiete tako, da
bi se nikdar ve¢ ne ponovila med nami.

KONEC
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Nevaren

sopotnik

Zabavna zgoflba z veinje na viaku

Z blazno hitrostjo je drvel brzi vlak skoz
pokrajino. Na blazinah prvega razreda )e se-
dela naslonjena lepa, mlada dama. Temni
lasje so okroZali bolj mikaven kakor lep
obrazek. Videlo se je na prvi pogled, da je
pripadala tistemu tipu Zensk, ki veZejo mo-
ske z netim, kar se ne da tako na kratko o¢r-
tati.

Tak vtis je najbrZ napravila tudi na edi-
nega sopotnika, ki je sedel dami nasproti in
jo od &asa do ¢asa pogledal &ez svojo knjigo.
Bilo je zelo vrode in gospod si je vetkrat
obrisal s svilenim robcem potno &elo.

Ko pa je vzela njegova sopotnica 1z potne
torbice steklenico vina in srebrno &ado, jo je
pogledal tako milo in Zeljno, da bi bil ome-
¢il tudi srce kakega indijanskega poglavarja.

»Morda izvolite pozZirek, gospod?« ga )e na-
govorila lepa Zena z zvonkim glasom. sMoj
moZ je bil tako ljubezniv, da me je oskrbel
ez potrebo in da zato lahko nekaj oddam.«

»Predobri ste, milostiva gospa,« je odgo-
voril gospod z lahnim poklonom, prijel ko-
zarec in ga izbraznil v dusku.

»Najlepda hvala! Res bi ne bil Zlovek, &e
bi se mogel ustavljati tako ljubeznivi ponud-
bi. Vendar, milostiva,« je nadaljeval moZ res-
neje, »kakor mi je Zal, morate se lo¢iti od te
Case. Sicer je je tkoda, ker je dragocena in
res lepo izdelana, morda tudi ljub spomin...
Ah, vi pat mislite, da jo bom spravil v Zep?
O, ne! Ali ste Ze kdaj kaj slifali o drudtvu
proti razkodju?«

»Ne, to drustvo mi je &isto neznano.«

»To drustvo si je nadelo nalogo, zatreti
vsako razkoSje, vsak luksuz. Kot é&lan tega
drudtva imam dolZnost to srebrno &a%o uni-
&iti, kajti luksuz je ta &a3a nedvomno, saj bi
namesto nje istotako dobro sluZil vsak ste-

‘klen kozarec. V nekaj sekundah se bomo vo-
zili ¢ez reko in skozi tole okno bom wvrgel
kozarec vanjo. Vodne vile naj pijejo v bodo-
&e iz njega po-svoji mili volji.« '

Takoj nato je prihrumel vlak do Zeleznega
mostu. Gospod je odprl okno, zamahnil z ro-
ko, v kateri je drZal &afo, in dragocenost je
izginila. :

Gospa je prestraieno opazovala nerazum-
ljiv? poetje tujca. Brez dvoma, tujec je bla-
zen!

Najrazli¢nejSe misli so se ji podile po gla-
vi. Ali naj poklie na pomo&? Ne, bilo bi ne-
uspedno, kaiti ropotanje vlaka bi ogludilo
vsak gles. Ali naj se posluZi varnostne za-
vore? Iskaje se je ozrla po vozu, toda prav
pod drZajem zavore je sedel stradn! sopotnik.

sDovolite, milostiva gospa, da s! priZgem
cigareto?«

»Prosim,« je zaSepetala prestrafena dama.

»Glejte, milostiva, kajenje je edino raz-
kodje, ki je dovolieno &lanom naSega dru-
Stva... Ali verjamete v slutnje, gospa?«

»Seveda,® je odgovorila sopoinica v upa-
nju, da sopotnik ne bo napravil kak3ino novo
nerodnost. sLahko vam navedem primere, ki
sem jih doZivela sama.«

»Jaz tudi verjamem vanje,« ie menil moZ,
»in to temboli, ker sem danes doZivel nekaj,
kar sem Ze zjutraj slutil.«

»Kako to?«

»Ko sem davi %e spal, sem slutil, da bom
imel liubeznivo druZzbo na potu. Ko sem vas
videl dopoldne v &akalnici na Dunaiu, sem
vedel, da se bo moia slutnja uresnidila.e

Med govorom je kakor po nakljudju slekel
levo rokavico in se igral z njo.

»Vi hoete biti strog &lan svojega drustva,«
je vzkliknila gospa in pokazala na dragocene
prstane na njegovi roki, »pa nosite sami bri-
ljante! Seveda, taki ste gospodje! Proti nam
Zenskam kaZete neusmiljeno strogost, sebi pa
odpusdate vse slabosti.«

»Mislite, da se moram, strogo vzeto, lo&iti
od tega prstana’?« je dejal gospod in snel s
prsta dragocen obrofek z dvema briliantoma.
»Imate prav, hotel sem to Ze vetkrat storiti,
vendar sem se zmerom skesal. Prstan ie nam-
re’ spomin na umrlega sultana. Dobil sem
ga pri zadnem obisku v Carigradu. Ce pa

mislite, milostiva gospa, dobro, posljiva ga
takoj za kozarcem.«

Se preden je mogla zaltudena gospa ugo-
varjati, je prstan romal skozi okno.

Kakor bi se ne bilo ni¢ dogodilo, se je tud-
ni potnik spet vsedel na svoje mesto nasproti
prepladeni sopotnici.

»0, kaj vidim milostiva! Kako ¢udovito!x
je spet povzel. »Vi nosite skoro enak prstan,
kakor sem ga pravkar pognal skozi okno. Do-
volite, da si ga bliZe ogledam.«

Ponudila mu je roko, vendar jo je takoj
umaknila in snela prstan s prsta.

»Dam vam ga v roke, vendar mi morate
obljubiti, da mi ga vrnete. Je namre¢ moj za-
ro¢ni prstan in %ala, ali kakor Ze pa¢ hotete
re®i, bi res Ze ne bila ve& Sala, ako bi mi
tudi prstan vrgli skozi okno.«

»To vam obljubljam svedano. Ne imejte me
vendar za takega divjakale

»Dobro, tu je prstan! Toda, prosim bodite
tako prijazni in zagrnite okno, solnce mi sije
v obraz.«

Ko mu je izrotila prstan, je gospod vstal in
poskusal zagrniti okno, zastor pa se je menda
nekam zataknil. Naenkrat se je zaslifal rahel
%venket. Obrnil se je smrtnobled, &es: *Milo-
stiva, prstan mi je po neprevidnosti udel iz
rok! Padel je tukajle v Spranjo pri oknu, in
ker je ta spodaj odprta, leZi zdaj pat nekje
na progi. Oprostite, ne vem si pomagati.«

Prestrafeni %eni so se od groze razdirile
zenice, gledala ga je nepremi’no, toda no-

ben oétitek, nobena obtozba, noben glas ni
prisel iz njenih ust.

Pocasi so zacele teli solze iz lepih oé&i. Za-
stonj se je z izbranimi besedami opraviéeval
sopotnik, izguba je bila prevel ka.

Naenkrat se je zasliSal pisk lokomotive:
vlak se je blizal ve&ji postaji. Reiilna misel
je presinila gospoda. Urno je pganil s svojega
sedeZa in vzel iz mreZe 8katlo ter jo cdprl
Sopek krasnih vrtnic je pogledal iz nje. S
ponizno kretnjo ga je ponudil sopotnici, ki
je bojede in obotavljajote se segla po njem.
Toda, ali ni to skozi okno vrZeni srebrni ko-
zarec, v katerem stoji Sopek? <

»Milostiva gospa,« je zaklical gospod sme-
je se. »Da ste ujeli moj prstan v trenutku,
ko sem ga vrgel skozi okno, bi vam &lovek
res ne bil prisodil! Nié¢ ne oporekajte! Videl
sem natanko, ko ste spravili moj briljantni
prstan v zep. Ker bom v nekaj sekundah iz-
stopil, prosim, da mi ga vrnete.«

Gospa je res dobila prstan v svojem Zepu in
ga z zatudenim smehom vrnila 3aljivemu so-
potniku.

»Oprostite mi, gospa, to Salo,« je govoril
gospod in se poslavljal. »Bilo je zabavno in
ne jezite se zaradi tega name. Dovolite, da
vam dam svojo posetnicol«

Oddal je nosadu prtljago in se odpravil k
izhodu. »

»Toda, gospod, kje je moj prstan? Moj pr-
stan mi morate vrniti « je zaklicala hudo raz-
burjeno gospa za odhajajo&im.

»Imate ga vendar na prstu,« se je oglasil
razposajen odgovor.

Bila je resnica. Sele zdaj je pogledala go-
spa na posetnico in brala: »Bivii dvornl
umetnik Njegovega Velitanstva sultana«.

Moka.

Stari Rimljani niso poznali
zmernosti v jedi in pijaci

Njih kuharska posebnost je bila jed iz slavéjih jezikov

Stari Rimljani so bili znani kot nedosegljivi
prirejalei pojedin. Ko so bili pri takinih poje-
dinah skoro do nezavesti nasieni in pijani,
so vtikali prste v usta in izbljuvali, tako da
so lahko potem poZrtijo in popivanje nadalje-
vali.

Rimljani so bili dobri in hvaleZni udenci sta-
re grike kulture, Toda, kadar je 5lo za Zelod-
éne zadeve, takrat so stari Rimljani svoje gr-
#ke vzornike pozabljali. Namesto duhovitih
modrijanov in modrosloveev so si pri Rimlja-
nih priborili prevladujoé poloZaj kuharji, ki so
bili pravi mojstri glede vseh Zelj, ki jih je dal
Sutiti starorimski Zelodec. Kakor so danes bok-
sarji, rokoborei, drzni letalei predmet splo-
#nega obéudovanja, tako so bili pri starih Rim-
ljanih v dobi propadanja imenitni kuharji de-
lezni najvedjih priznanj in odlikovanj. V Rimu
nisi slial pri razgovorih v bolj#i druZbi ni-
desar drugega kakor ugibanja in sodbe o raz-
nih pojedinah. Danes se mladina pomenkuje
o sportnih dogodkih, starejie Zenske o pokvar-
jenem svetu, mlade deklice o svojih izvoljen-
cih. Tedaj pa je po starem Rimu kroZila iz
dneva v dan samo govorica, da so pri tem ali
onem veljaku pospravili v enem veéeru pet te-
let in dva vola, toliko vina in toliko drugih
dobrot. Posebnost so bile seveda razne redke
jedi. Nekaj posebno slastnega za starorimske
jedce je bila na primer juha iz nojevih moZ-
ganov, za katero je dalo Zivljenje na stotine
teh ptic. Se imenitneja je bila jed iz slavéjih
jezitkov.

Pri prirejanju takinih pojedin v pocastitev
gostov in prijateljev niso gostitelji vpraZali,
koliko stanejo takine refi. Saj je na primer
slavni prirejalec poZrtij Lukul priredil neko&
pojedino za sebe, Cezarja in Pompeja, pa je
ta pojedina stala v danainjem denarju okoli
250.000 lir.

Zanimiva so tudi porotila, kako dolgo so
takéne poZrtije trajale, Velike pojedine so se
zadele ob &tirih popoldne in so trajale do osmih
zjutraj. Ko so povabljeni gostje ‘zavzeli svoje
prostore, so se jim pribliZali suZnji, jim oprali

noge, ponudili prijetne difave za roke in jih
obsuli 8 cvetlicami. Potem se je zacela p_oje-
dina. Rimljani niso poznali vilic in so iedli
kar z rokami. Kosti in druge ostanke so metali
kar pod mizo. Najprej so prile na vrsto prve
jedi kakor kuhana jajca, sardine, olive, ostrige
in podobno. Med ribami so #le Rimljanom po-
sebno v slast kefige in jegulje. Ko so z ruj-
nim vincem zalili te dobrote, ie sledil odmor,
med katerim so pretrnals k=2~ Pimlianke 8
nlesi in gladiatorji z borbami. Nato se je po-
jedina nadaljevala. Na mizo so prinesli najraz-
liénejde vrste mesa. S posebnim veseliem so si
postregli gostje s celimi Zivalmi, ki jih je na
posebni stransii mizi pripravijal poseben su-
Zenj: celi merjasec, grike jerebice, pegatke,
2z rafinirano kuharsko iznajdljivostjo prirejeni
Spanski zajéki, afrifke gomoljike in drugo.
Potem je spet sledil odmor, med katerim so
gostje darovali bogovom in pili na zdravje rim-
skemu cesarju. Tretji del pojedine so sestav-
ljali pecivo, gr¥ki mandeljni, perzijski orehi,
fefinje, smokve, breskve in vseh vrst sadje iz
Evrope, Afrike, Azije in od vsepovsod, do ko-
der so segle mogoéne rimske sile.

Posledice tak3nega nadina Zivijenja seveda
niso mogle izostati, Rimljani so se vseboli po-
mehkuZevali, #ivljenjeka odpornost je padala.
Ko so se na pozornici evropske zgodovine no-
javili bojeviti Germani, se ni moglo zgodit
drugale, kakor da je bila usoda starega P’ima
v razmerno kratkem &asu zapelatena. Ostal
je tako %e samo spomin na starorimska ju-
naétva.

o T ST T SO T T S

% Indijanka lahko moia kratko malo naZene
z doma. Indijanski zakoni se lahko lofijo na
zelo kratek nadin, Ce mo% zapusti svojo Zeno
ali ji postane nezvest, obesi Zena pred hisna
vrata moZevo sedlo in obleko. Ko moZ to za-
gleda pred vrati, se ne sme vrniti domov, tem-
veé mora v prostore Drustva za lofene moie,
kjer mu dajejo hrano, pijafo in tobak. Tam
mora biti vse dotlej, dokler ne uredi svojega
razmerja z Zeno.
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¢evljar je speljal
vse na led
Narodna pravljica
V deveti deZeli je Zivel Cevljar, ki se je
navelital dela, zato se je rajdi potikal okoli.
Nekega dne jo je mahnil v gozd in sredal

Prebrisan

diviega mozZa. Cevljar se ga je ustradil in se
je zadel delati silno mo&nega, da bi se ga
divii moz ne lotil.

»Dobro, pa bova preizkusila vsak svojo
moé&,« je dejal divji moZ, »pridi jutri sem-
kaj in bova s pestmi razbijala kamenje.«

Drugega jutra je &evljar zavezal kepo sku-
te v robec in 3el k diviemu mozu.

Divji moZ je pograbil veliko skalo in jo
zdrobil v drobne kod¢ke. »Napravi Se ti ta-
ko,« je rekel Zevljarju.

Cevliar pa je vzel iz rute kepo skute in jo
stisnil, da je brizgnila voda iz nje na vse
strani. Nato je rekel diviemu moZu: »Vidis,
jaz sem kamen tako stisnil, da je pritekla
celo voda iz njega.«

Divji moZ se je zaéudil. »No, jutri pa po-
izkusiva, kdo dalj vrze kamen.«

Drugo jutro je prinesel fevljar s seboj
vrabca, skritega v Zepu. Divii moZ je za-

abil skalo in pognal v zrak s tako silo,

se je napravil veter, ki bi bil &evljarja
gkoro odnesel. Skala je dolgo &asa letela po
zraku, preden je padla na tla.

»To ni ni¢,« je menil &evljar, vzel iz Zepa

rabca in ga pognal v zrak. Vrabec, ki se je

1 tevljaria in njegovega Zepa, je letel, kar

je dalo. Divii moZ je dolgo &akal, kdaj bo
gvliarjev kamen padel na tla, naposled pa
se je navelital,

»Dalje si vrgel.« se je jezil divii moZ. »Ju-
tri pa pojdeva nabirat &e3nje.«

Res sta drugo jutro zlezla na veliko fe¥nje-
yvo drevo. Divii moZ, ki je bil jezen na &ev-

arja, da ga je dvakrat premagal, je globoko

lonil vejo, na kateri je sedel Zevliar, nato
pa jo je naglo spustil, da je vrglo Cevljaria
visoko v zrak.

Po Steubnu ——

Cevljar je letel dolgo ¢asa po zraku, nato
pa je padel na tla tik ob neki kodi, pred ka-
tero je stala stara Zenica.

»Odkod si pa ti pridel?« ga je prestradena
vprasala.

»Iz nebes,« je odgovoril &evljar.

»Potem pa gotovo veS, kako se kaj godi
mojemu moZu na onem svetu,« je rekla Ze-
nica.

*Vem, vem. Ne preve& dobro. Toliko ljudi
je gori, da jim Ze primanjkuje ZiveZa. Vée-
raj sem govoril z vasim moZem, pa mi je
rekel, da bi mu prinesel malo prekajenega,
liter vina in kaj denarja.«

»Takoj mu pripravim,« je zavzdihnila Ze-
nica. »Ali mu bo# ti ponesel gor?«

»Seveda bom.« je odvrnil &evljar in stopil
z Zenico v higo.

»Pa lepo mi pozdravi mojega starega.« fe
rekla Zenica, ko mu je naloZila pribolidek za
rajnkega moza. Cevljar je obljubil, da bo
vse v redu opravil, in je Sel.

Kmalu zatem se je vrnil Zenidin sin. Ko
mu je mati povedala, kaj se je zgodilo, je
takoj spoznal, da je imela v gosteh sleparia.
Zajahal je konja in jo ucvrl za &evljariem.

Cevljar je slidal, da jaha nekdo proti nje-
mu. Hitro je vzel klobuk z glave in ga po-
veznil kraj ceste.

Ko je Zenitin sin prijahal do njega, ga ie
vprasal: sKaj pa imas pod klobukom?«

»Nebeskega ptita,« je odvrnil &evljar, »Ime-
ti ga moram pokritega do sonnega zapada,
sicer mi uide.«

Nato ga je mladeni® 3¢ vpraZal, ali je videl
hiteti mimo kaksnega tatu.

»Seveda sem ga. Dovoli mi, da sedem na
tvojega konja, pa ti bom kmalu privedel tatu.
Toda ta ¢as mi mora$ drZati klobuk, da mi
nebe3ka ptica ne uide.«

Mladeni¢ je bil zadovoljen. Cevljar je na-
glo odjahal po cesti, on pa fe tii¢al klobuk
k tlom Tis¢al ga ie do solnnega zapada. a
_—rres

E- upetnistou med Fndijanct

FE=———= Miladinska povest o doZivljajih dveh belopoltih otrok v indijanski vasi =——=

Lenka je lezala v travi in tulia.

»T1 si mi diten bratec,« je rekla, »res, di-
¢en bratec!«

O, pa je rekla Lenka 8e marsikaj, desar tu
rajsi ne ponovimo. Njen jezitek je bil silno
gibek, Ceprav je Stela fele dvanajst let in
¢eprav je morala zdaj pa zdaj globoko vzdih-
niti, da je bratec Gadper domala verjel: ti
vzdihi pa prihajajo resniéno iz dna duse.

Galper je sedel poleg nje v travi. Imel je
slabo vest. Vedel je prav natantno, da ima
Lenka prav. In slutil je precej dobro, kaj
porele ole, e se jima zdajle pribliza. To se
pravi, ole prav za prav ne bi mnogo govoril,
rekel gotovo ne bi ni& O¢ka namred zelo
polasi govori z ustmi, toda zelo naglo z roko.

A kaj nspravi fant, ki ga teZi slaba vest?
Zakrkne. Tako je zakrknil tudi Gasper. Mr-
mral je nckaj med zobmi, kar se je glasilo
priblizno takole: »Eno za uho, & hotes, gos
neumna; menda Se zmerom nima$ tega za-
dosti. ..« Tako in podobno se je glasilo. Toda
iz previdnosti je Gadper govoril tako tiho, da
majhna Jerica, stara komaj §tiri leta, tega
Se ni mogla razumeti. Ta je bila ofetu vedno
28 najzancsljivejSo prico. Po takem bi se
lahko zgodilo, da bi ofe ¥e razloéneje govo-
ril 7z njim kakor druge krati.

Toda Jerica to pot 3¢ malo ni mislila na
‘o, da bi prislufkovala, kaj Ga¥per srdito
prmra zoper Lenko. Jerica je imela cvetli¢ni

-~

venéek v laseh, sedela je tu poleg, gledala
je proti gozdu in mahljala. Gozd je bil pro-
stran in kobila Liska je kopitala tja proti go-
zdu, kakor bi bila hotela pobegniti. Mala Je-
rica seveda &e ni mogla vedeti, koliko pome-
ni ocetu edina kobila ki jo premorejo. Je-
rica si je mislila: Glej jo, Lisko, zdaj pa ho-
¢e malo na sprehod, treba ji je mahljati. To-
rej ji je veselo mahljala, kakor je bila va-
sena, kadar se je kdo odpravil od hife. Po-
tem je rekla v vsem svojem otroikem ve-
selju:

»Zdaj je pa 8la... zdaj je pa Liska v go-
zdu, kaj ne? Lenka, ali se bo Liska vrnila?
Ali se bo kmalu vrnila?« .

Te besede so ¢udovito udinkovale. Lenka
je zdajci pozabila, da bi vendar morala ihte-
ti. In Gadper je pozabil, da bi kot starejii
dvojlek moral vendar na ljubo svoji &asti
ostati zakrknjen. Zdajci sta #inila oba dvoi-
tka, fant in pun&ka, pokoncu in sta zastrme-
la proti gozdu. Potem sta se ozrla proti reki.
Tam sta bila ofe in mati z ostalimi otroki,
imeli so opravka pri vodi. Niso vedeli, da je
bila Liska pravkar izginila v gozd. Tudi niso
¢uli njenega rezgetanja.

Gasper je pogledal Lenko in na mah je
zate] tefi. Lenka pa je mislila samo na za-
usnice, ki jih bo prejel GaZper. Vsa njena
jeza zoper bratca ie splahnela. Se malo se
ni obotavljala, pohitela je za njim, hotela

1
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¢evljar se 3e ni vrnil. Tedaj pa se je ¢akanja
navelital in je privzdignil klobuk.

Ko je videl, da pod klobukom ni bilo nig,
ga je postalo sram, da se je tudi on dal
opehdriti od zvitega fevljartka,

PrifedSega domov je vpraSala mati: »No,
ali si dohitel tistega moZa, ki je nesel ocetu
priboljfek v nebesa?«

»Da, dodel sem ga. Pa konja sem mu dal,
da bo prispel prej v nebesa in prej izrodil
ofetu ziveZ,« se je odrezal sin, ki je bil vesel,
da mu je padel tako dober izgovor na um.

Stevna igra, pri kateri je treba
hitro misliti

Tale igrica, ki vam jo hofemo opisati, ni
lahka. To se pravi, razumeti jo je lahko, le
igrati jo je tezavnejde, ker boste prav gotovo
g:}ali pomote. No, in prav v pomotah je vsa

a.

Pri tej igrici je treba samo $teti, in sicer stoje
mladi igralci v krogu ali pa sede za mizo. Prvi
rece 1, drugi 2, tretji 3, etrti 4, peti 5, in de
ni ve¢ igralcev, se Stetje nadaljuje v krogu,
tako da mora prvi reéi 6 in tako naprej. Vsa
Sala igre je v tem, da ne sme$ izgovoriti Ste-
vilke 7 in ne drugih Stevilk, v katerih je na
koncu tudi 7 temveé samo reéed besedico »mu«.
Steje se navadno do 100 in pri &tevilkah 7, 17,
27, 37, 47, 57, 67, 77, 87 in 97 mora vsakdo
reé¢i smue. Tisti ki se zmoti, stopi iz igre. Zma-
ga v igrici tisti, ki ostane sam, ker se ni nikdar
zmotil,

Igra pa se ta igrica tudi tako, da se razen
omenjenih Stevilk ne smejo izredi Se Stevilke,
v katerih je 7 vedkrat zapopadena. Ta igrica
Je teZavnejSa. Stevilke, ki se pri tej igrici ne
smejo izredi, so: 7, 14, 17, 21, 27, 28, 35, 37,
42, 47, 49, 56, 57, 63, 67, 70, 77, 84, 87, 91, 97
in 98. Posebno zanimiva je igra ¢e igralei hitro
stejejo.

Prvi razred

Mihec, sin bogatega trgovca, pride prvi¢ v
%o0lo in is%e v poslopju svoj prvi razred. Od-
pre neka vrata in vidi, da uditelj sedi za
katedrom.

»Ali je to prvi razred?«? vprasa Mihec.

»Da, kar ostani tu,« odgovori uditelj.

Ves zatuden pogleda Mihec po razredu:

»Kaj, prvi razred je to, pa ima samo le-
sene klopi?«

mu je pomagati, da spet zajameta kobilo. Le
Se kriknila je mali Jerici: |

sLepo tu ostani Jerica! Ali bo&? Z Ga-
Sperjem takoj prideva. Samo po Lisko mo-
rava v gozd.«

Jerica se je zadovoljno smehljala in gle-
dala za njima. Se zmerom je imela venéek
iz cvetlic na svojih svetlih laseh, mahljala je
z rodico za dvojckoma in vzkliknila, ker sta
oba znala tako dirjati. In dvojéka sta hitela
v gozd za rjavo kobilo, tekla sta, tekla...

Ko se je ofe proti ve¢eru vratal proti ko-
¢, se je domislil, da bi Lenka vendar morala
poklicati bratca. Menil je, da Ze obraduna s
tem svojim zanikrnim sinom. Videl je ko-
bilo, ki se je pasla na travniku pred koéo, ni
pa videl svojih otrok. Stisnil je pest in si
mislil: »Le &akaj, fanti¢! Kako lahko bi nam
bila Liska pobegnilal«

Oce je klical Lenko in Gadperja. Toda od
nikoder ni bilo odgovora. V hifi je nadel ma-
lo Jerico. Iz trave, cvetja in cunj si je na-
pravila puntko. Pri igranju pa se je tako
utrudila, da je zaspala. Ofe je prebudil h¥er-
kico. Od reke so prihajali wmati in drugi
otroci. Jerica jim je ¥la naproti. Ko pa ni
videla Ga3perja med njimi, je rekla: -

»Liska je tu. Se je spet vrnila iz gozda. O,
potem pa tudi Gadper in Lenka spet kmalu
prideta iz gozda.«

O%e je pogledal in zalel izpraSevati malo
Jerico. In puntka je pripovedovala, kolikor
je pal vedela in znala. O¢e je prebledel in
se zamislil. Naposled je stopil v hifo, snel
pudko, vzel smodnika in mosniifek & kro-
glami, potem pa se nanotil v gozd

Trije dnevi so minili.

Sele po treh dneh se je oe vrnil ves iz-
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Ta mesec je mesec darezljivih dni, je me-
sec, ko se otroci vesele MiklavZa, boZita in
nedolZnih otroditev. Sledita Se dva praz-
nika dareZljivosti: to sta novo leto in Trije
kralji. MiklavZ se je Ze vrnil v nebesa in
k;ﬁnlu bo bozi¢, glavni izmed vseh teh praz-
nigov.

Bozi¢ mnogo stane, vzdihujejo gospodinie,
ki nimajo vsega po mili volji. Ze samo bo-
Zi¢no drevo z vsemi obeski terja od gospo-
dinje lep znesek. Zraven pa 3e morajo biti
darila. No, boZi¢no drevo z vsemi obeski la-
hko opusti§. Sebi prihranid strodke in gozdu
zdravo drevo. Stori§ torej gospodarstvu ko-
ristno delo, &e se odrefe$ boZitnemu dreves-
cu. Pesem o tem, koliko 3kode se vsako leto
napravi zaradi te nesmiselne razvade, se le-
tc za letom ponavlja v nasem ¢&asopisju. Naj-
lepSe smredice se vsako leto odvzamejo goz-
du, kar se ob®utno pozna. So gozdovi v bli-
zini mest, ki zaradi tega skoro nimajo zdra-
vega smrekovega nara$taja. Pa Se nekaj se
rado dogaja ob tej priliki. Mnogi, ki vozijo
drevesca v mesto, ith ne sekajo v svoijih,
temve¢ jih kradejo v tujih gozdovih. Buijno

napravi rajsi jaselce

rastote smrelice v lastnem gozdu se mu
smilijo, pa jo zato mahne kar v sosedov gozd
in ga opustoédi.

Gospodinje, ne podpirajte unitevanja goz-
dov in ne gozdnih tatvin. Boziéni prazniki
bodo tudi brez drevesc lahko prijazni. Na-
pravite si jaselce. Lepa stara navada je fo
na deZeli med slovenskim prebivalstvom, pa
naj se prenese Se v mesta.

BoZitno drevesce je tuja navada, pri ka-
teri zaman premiflja3, kakSen pomen naj
bi imela, medtem ko jaselce nekaj predstav-
ljajo, namre¢ Jezusovo rojstvo. Seveda se
da tudi obitaj boZitne smrelice obrazloziti,
toda kdo misli pri drevescu na zgodovinski
pomen te navade. Ker torej smretica ni¢ ne
predstavlia, se ta navada lahko opusti. Ce
pa naposied res ne gre brez smrekovine, naj
bi se v korist gozdnega gospodarstva uvedle
smrekove veie in veiice. Te se lahko nase-
kajo od starih dreves brez kode. Gospodinia
morda napravi§ otrokom veselie tako, da
jim postavi§ jaselce. zraven v bliZini pa
smrekovo vejico z obeski.

— S ——

Za kuhinjo

Okusna jed so makaroni z jabolki. Vza-
me$ makarone (po Stevilu druZinskih ¢&la-
nov), jih napol skuhas v vreli vodi. Odcedis
in jih pusti§ malo ohladiti. Nato vzame§ pe-
kato, jo namaZe$ z maslom ali mastjo. Naj-
prei poloZis na dno vrsto makaronov, nato
vrsto narezanih ali naribanih jabolk. pri-
pravljenih kakor za jaboléni zavitek, potre-
senih s cimetom in sladkoriem. Okusno je
tudi, ako dodas nekoliko mleka ali smetane.
Smetano napravid lahko tudi iz umetnega
mleka tako, da vzames nekaij Zli¢ic umetne-
ga mlefnega prahu in ga dobro zmeSa$§ 2z

mlaéno vodo. Nato to vlijed na jabolka. Za-
tem sledi vrsta makaronov. To lahko napra-
vi§ poljubno v ved vrstah. a zadna plast mo-
raji biti makaroni Okus zelo izboli3a%. ako
vrhno plast polijed snet s smetano

Potica iz enotne in roZiéne moke. Vzemi pol
kilograma enotne in pol kilograma roZiéne mo-
ke, vmesi z mlekom (ali pa kar z vodo, kateri
dodenes malo smetane v prahu), osoli in dodaj
vsaj malenkost sladkorja (ali pa malo medu,
kar pa¢ imas). Prideni vzhajani kvas. Dobro
pregneti in daj na toplo vzhajat. Vzhajano raz-
valjaj, pomaZi z marmelado, daj v pekaco in
pusti znova vzhajati. Nato pedes pribliZno eno

uro. Ta potica je precej cenena, ker roZitna
moka ni tako zelo

Ceneni piskoti iz roZiéne moke, Zmesaj 30
dekagramov roZi¢ne moke in 20 dekagramov
enotne moke. Pridaj en pecilni praSek, tri
do Stiri Zlice marmelade (ali pa pet deka-
gramov sladkorja), malo limonove lupinice,
nekaj orehov, nekaj rozin, &ep cimeta in za
nozevo konico jelenje soli. V to tvorivo vlij
tetrt litra mleka (ali sladko vodo ali pa raz-
modene smetane v prahu) in po okusu osoli.
Iz tega napravi &truco in jo speci na opeki
v petici. Drugi dan jo razreZi na rezine, ka-
tere 3e enkrat popeci v peéici. Ti pidkoti so
razmerno ceneni. Ce enega ali drugega ne-
vaznega pridatka nima3, ga pa ne pridas.
Pigkoti bodo e kljub temu dobri.

Prikuha iz redkve. Oisti in operi zelenja-
vo in glavice redkve ter skuhaj v slanem
kropu. Kuhano precedi in zmelji ali zrezi.
Na razgreto mast deni malo zrezane &ebule,
zelenega peterdilia in moko in naredi pre-
cej bledo preZganje, zalij in daj prevreti.
Dodaj redkev, malo popra in malo zrezane-
ga tesna. Se malo pokuhaj, osoli in daj na
mizo. Ce doda$ hkratu z redkvijo malo na
kocke zrezanega krompiria, ie prikuha okus-

nejda.
Praktiéni nasveti

Plesen odpravid s prekajenega mesa, ce
namazes meso z vodo, v kateri raztonid pre-
¢ej soli. V tej vodi mora biti toliko soli, da
Je videti kakor redek moénik. Na namaza-
nem mesu se bodo &ez &as nanravili solni
kristali, ki bodo varovali meso pred pono-
vitvijo plesni.

Kako preizkusi3, ali je zmleta kava pri-
stna. Zmleto praZeno kavo preizkusii, ée jo
dene§ v visoko steklenico, ki ima obliko ci-
lindra in je skoro do vrha napolnjena z vo-
do. Ce je kava pristna, ostane na vrhu in
napravi plast, e pa ni prava, pade na dno.
Tako padejo na dno cikorija, Zito, riZ, Zelod
ir drugi kavni nadomestki,

Da ne bo od boziénih sveéic kapalo, jih
deni kakfno uro pred tem, preden jih pri-
Zges, v slano vodo in posuis, Pravijo, da od
takih sveéic ne padajo kaplje. Poizkusite, da
boste videli, ali je res tako.

Galo3e si ohranid dalje fasa, &e jih vsaki-
krat, ko jih sezujes obri%e$ z vlaino, mehko
krpo. Nato jih drgne$ toliko tasa, da se po-
sufe. Naposled jih obrife§ s krno, namoteno
v netroleju

¢rpan. Da, to je bilo dolgotrajno iskanje. In
po vrhu Ze zaman. Oée ni nasel svojih dveh
otrok. Upal je, da ju najde Ze doma.

Mati ga je videla prihajati. Vratal se je
sam. Mati mu je stopila naproti. Bridko se
je razjokala. Tedaj je ofe vedel vse. Cez not
je ostal doma. Takoj nasledno jutro je bil Ze
zarana pokoncu in se je spet odpravil iskat
otroka.

Zdaj je minil teden. Da, Sele &ez teden dni
se je vrnil ofe. Spet sam. Stopil je v hifo,
bila je Z no& Mati ni vel jokala, ni mogla
ved jokati, solz ni ve¢ imela, da bi jih pre-
livala.

Ote se je truden sesedel na stol in je rekel
eno samo besedo:

sIndijanci...« Tako je res bilo.

Pred tednom je bil neki sosed opazil pet
Indijancev. Peljali so se s &olnom navzdol
po reki. Ce so imeli bele otroke s seboj? Ne,
belih otrok ni bilo videti v &olnu, Toda vse
je kazalo, da se je Indijancem silno mudilo,
presneto mudilo. Z vsemi mofmi so veslali,
kakor bi jih bil gnal zlodej.

»Se nisi zglasil pri DZonu Mze-paseju?« je
vprasal sosed.

Da, ofe je bil tudi tam. Toda stari Indi-
Janec, ki je imel otroke tako zelo rad, je
pravkar na svojem velikem potovanju. Ote
je sicer to dobro vedel. Pa se je vendar od-
pravil v kolibo DZona Mze-paseja. Morda je
pa vendarle svoje veliko potovanie za kak
dan odlozil. Seveda je ole vedel, da bi DZon
Mze-pase lahko pomagal najbolie in najhi-
treje. In gotovo bi rad pomagal. Toda starca
res ni bilo v kolibi. Bogve kdaj se vrne. To-
da ofe bo iskal dalje. Odpravil se bo v go-
zdove ng zapadu.

Mati je rekla:

»Ne, tega ne smesl«

Mati je pa¢ imela dovolj &asa, da je vse
preudarila Polnih osem dni se je bala za
svojega moZa, Pojasnila je:

»Saj vendar ima$ Se druge otroke. Kaj pa
naj pofnem, &e se nam ne vrne$ vet? Treba
je pozeti Zito, treba bo krompir spraviti, hl.v
je Sele do polovice gotov. Do zime mora hlev
biti vendar v redu. In zdai, ko ni Gasperja.
bo %lo delo potasneje od rok.

»Potem seveda,s se je vdal ole, »potem
moram pad pofakati, da se DZon Mze-pase
vrne. Upaimo, da Indijanci otrokoma ne bo-
do storili nidesar Zalega. DZon Mze-pase bo
otroka Ze spet naSel. Seveda, &e so Indijanci
sklenili, da jima kaj storijo, tedaj je tako Ze
prepozno. ..

Tako je govoril ofe, kajti resni®no ni mo-
gel ni¢ vet storiti in se je moral le e okle-
pati trdne nade, da bo svoja dva otroka spet

dobil vrnjena.
.

Gasper je Ze davno obZaloval svojo trmo
in Lenka je Ze spet tulila. Zdaj se je jokala,
ker je ¢utila, da je prej s svojimi solzami
napravila Ga3perja le Se boli diviega, B8e
bolj jezljivega, in se je fant nalad¢ predolgo
obotavlial in ni hotel pohiteti za kobilo. Bilo
je dale¢ do gozda, kako naj najdeta kobilo,
e je zdirjala vanj?

Lenka je pogledovala GaSperia, ko je hi-
tela tik za njim. Videla je, da je bled v lice.
Kustravi lasie so mu padali na obraz. Tekel
je, da mu je domala pojemala sapa.

Minilo je kakih deset minut, preden sta
prispela do roba gozda. Lenka je vzkliknila
od veselja in se ustavila:

»Pogle) jo, saj je tu!... Dobra Liskal«

Tisti trenutek se je tudi Gasper ustavil.
Da, tu je bila Liska, ni¢ veé kakor kakih pet
metrov globoko v gozdu. Drgnila se je ob
deblo. Gasper je iztegnil roko in stonpil k
njej. Ravnal je, kakor bi bil imel kaj slad-
kega v roki, in jo je vabil. Liska je vohljaje
iztegnila vrat in pofakala, da se ji je fant
Ze docela priblizal. Zdajci pa je zarezgetala,
vrgla glavo pokoncu, se obrnila in se v sko-
kih pognala dalje v gozd. Spotita je zdirjala
med Siroko narazen stojedimi drevesi. Glavo
je imela dvignjeno kakor ko#uta in rep ji je
plapolal kakor zastava. Bilo jo je lepo videti.
Vsak poznavalec konj bi bil spoznal, da je
bila Liska neko& vojaska kobila in da je
nosila jezdece. Toda Gafper se je pozviZzgal
na lepi videz. Na vsak nadin je spet moral
ujeti Lisko. Krital je od srca in zmerjal. Me-
nil je, da bo to kaj pomagalo. Hitel je za ko=
bilo. In Lenka dosledno za njim.

Toda sam zlodej je menda Zinil v staro
kobilo. Dobra pa%a in mnogo lenarjenja tu
na daljnem ameriskem vzhodu sta kobilo na-
pravljala prevzetno. "

Otroka sta vabila, prosila, rotila, klicala,
zmerjala, se lokavo pribliZevala, molte po-
stajala in se prilizovala, a bilo je vse zaman.
V odlofujoem trenutku je kobila vselej :ca-
rezgetala. dvignila glavo in se pognala dalje.

Ko se je mratilo, je kobila izginila dvoj=
tkoma izpred oéi. Ostala sta sama daleé, da-
let v gozdu, da nista vedela, kaj naj storita.
Nista se upala domov. Utrujena in razofara-
na sta sedla pod star hrast. Izpregovorila je

Lenka: |
(Dalje)
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Vodoravno: 1. Prvi slovenski roman (iz-
Sel 1.1866.). 7. Ognjenik v Italiji. 8. Brez
njega ne zrase nobena rastlina. 9. Latinsko
ime roparske Zivali (hkratu mosko krstno
ime). 10. Predlog. 12. Dodatek k jedi za iz-
bolitanje okusa. 13. Moiko krstno ime -+
nastanejo iz ognja. 16, Hrana za Zivino. 17.
Visoka karta. 19. DrZava na jugovzhodu Azi-
je. 20. Casovni prislov, 21. Zeleznifka proga
in cesta ga poznata, 22. Ofetov najbliZji so-
rodnik.
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Navpi¢no: 1. Odposlanec (tujka). 2. Do~
mnevna snov, ki baje napolniuje vesolisivo.
3. Material s slovensko besedo. 4. Glas pri
udarcu po lesu. 5. Bog ljubezni. 6, Iznajdba
noveiSega ¢asa za pogovor. 10, Napis na kri-
Zu. 11, Doba mrazu. 14. Ime nelkke trke. 5.
Kadar nima$ nikogar zraven sebe. 18. Oblika
pomoznega glagola s»bitie. 20. Oz'ralni za-

imek.
Posctnica

LAZAR DIMAK

SEVNICA

1z imena tega gospoda ugani, kakden obrt-
niski obrat ima.

Zicgovnica

glagol, ki ima opravka z brki
obrinik, ki reZe brke
delavec pri turitici
pastirska pesem (iz gricine)
velik &rn ptié¢
prihod Kristusa
je potrebna za Zivino
nedolofen zaimek
. lahek strup je taki-n

Kakor pike povedo, &teje vsaka gorna be-
seda po Sest &rk. Sestavi te besede iz nastop-
nih zlogov: ad, bri, bri, e, ga, kar, kar, klo,
kro, li¢, lja, ma, men, o, o, ste, 3en, tak, ti,
vec vent. Ko ima$ besede prav uganijene,
morajo zaletne in tretje &rke besed od vrha
navzdol pokazati znan pregovor.

Skrit pregovor
Eva, luna, kita, ptica, ¢ila, skuha, upaj,
Sele, tiger, jofe.
V vsaki besedi pre&rtaj pravi zlog, pa se ti
bo odkril star pregovor.

Carobni kvadratek
s 2 a a g i
2 i k 1 1
3. 1 m o o
4. 0 o r r
> e DEENEL . (R X

Vodoravno in navpi¢no: 1. Sredstvo za umi-
vanje. 2. Slovansko mosko krstno ime. 3. Mno-
go slovenskih krajev se tako imenuje, 4. Stara
ploskovna mera,

Sestavi iz teh &rk 3tiri Zenska krstna ime-
na in eno motko. Dolga morajo biti, kakor

B b

so vrste gori dolge. Prve &rke teh imen, po-
stavljenih po dolZini gornih vrst, dado staro-
rimljansko ime slovenskega mesta.

-

Reditve ugank iz prejSne Stevilke, KriZan-
k a: Vodoravno: 1. Metlika. 7. Amor, 8. up, 9,
Rab. 10. smo. 11, rok. 12. kip. 13. ona. 14. ael
(Lea). 15. les. 16. Lot, 18. tri 20. in 21. smuk.
22, no¢ 4+ rasa, Navpiéno: 1. Marko Pohlin.
2. Ema, 8. Tobruk + alt. 4 L r. 5. kum. 6. apo-
stol + Lika. 10. skop -+ astma. 17. ono. 19. Rus,
2l. 8. r. Kvadrat: 1. traktor. 2. trapist. 3. kri«
vica. 4. Beograd. 5. priflek. 6. Novatan. 7. ribo=
lov. Zlogovnica: Zora, Olga, Roza, Ana, Na«
da — Zoran. Skrit izrek: Mladost je norost,
tez jarek skace, kjer je most. Enaéba: Josip,
Jera — era, ulica — lica, rosa — osa, ¢ar — ar,
ikra — kra, &: Josip Juréié.

Obnavijajte narocnino!

% Zivilske nakaznice so poznali Ze pred 3000
leti. Ljudje v vedini mislijo, da so se pojavile
zivilske nakaznice Sele med prvo svetovno voj-
no. Toda iz starih kitajskih spisov je razvidno,
da segajo zadetki Zivilskih nakaznic zelo daled.
Zivilske nakaznice so stare Ze okrog 3000 let.
Bilo je leta 1100. pred Kristusovim rojstvom,
ko so na Kitajskem prvié odredili strogo nad-
zorstvo na Zivilskem trgu in praviéno razdeli-
tev riza kot najvainejiega Zivila Kitajcev. V
vojni med Cusi in Cangsi je odredil kitajski
cesar prvié, ko je poplava unidila vedino riza,
stroge ukrepe za enakomerno razdelitev starih

zalog riZa. Zivilske nakaznice, ki so se pojdvile’

ob tej priliki prvié, seveda niso bile take, kakr-
Sne imamo zdaj. Pa tudi stari Grki so poznali
nakaznice za Zivila, Med peloponesko vojno
od leta 431. do 401, pred Kristusovim rojstvom
je pretila Atenam lakota in potrebno je bilo
strogo razdeljevanje Zivil. Vsak prebivalec me-
sta je dohil marmornato plo&dico in vsak na-
kup je bil zabeleZfen z zarezo. Ohranila so se
tudi poroéila, iz katerih je razvidno, da so mo-
rale atenske gospodinje stati v dolgih vrstah
in dakati na Zivila. Zivahne atenske gospodinje
veékrat niso bile zadovoljne s éakanjem. Pri-
petilo se je, da so uporabile marmornate plo-
&Fice za vse kaj drugega, samo ne za praviéno
razdelitev Zivil. Kaj rade so se z njimi obme-
tavale, kadar so si skodile v lase.

* Smrt starega slavnega ruskega pisatelja.
V Parizu je umrl slavni ruski pisatelj Dimitrij
Merezkovski, star 75 let. Njegova dela, preve-
dena v vse svetovne jezike, so imela velik
uspeh. Zelo znano je med drugim njegovo delo
sLeonardo da Vinci¢, ki ga imamo prevedeno
tudi v sloven#éini.

X 158 stoletnikov na Bolgarskem. Bolgarski
list »Zdravije in veseljec pige, da Zivi na Bol-
garskem 158 ljudi, ki Stejejo nad 100 let, Ce
je to res, imajo Bolgari visek v starosti, V Ita-
liji, kjer je &tevilo stoletnikov tudi razmerno
visoko, Zivi 41 stoletnikov, Portugalska in Le-
tonska sta na drugem in tretjem mestu za
Bolgarijo. Med 158 bolgarskimi stoletniki je
85 modkih in 73 Zensk, medtem ko v drugih
deZelah doseZejo viSjo starost navadno Zenske.
121 bolgarskih stoletnikov Zivi na deZeli. 37
pa v mestih. Kot zanimivost je omeniti e to,
da je 15 izmed njih Ze tretjié dobilo zobe. Baje
nekaj izmed teh stoletnikov tehta le po 31 do
35 kg.

X Strojevodija je izgubil vlak. Cudno pre-
senedenje so doZiveli ljudije, ki s0 na postaiji
San Mamedeju na Portugalskem nedavno
takali na vlak, ki bi se bil moral pripeljati
iz Lizbone. Ze je bilo dano znamenje, da
vlak prihaja, in Ze so se zateli ljudje preri-
vati, da bi &m prej prifli do vlaka. Zatu-
deno pa so pogledali drug drugega, ko so
opazili, da jo puha na postajo samo lokomo-
tiva brez vagonov. Ko se je lokomotiva usta-

vila, je tudi strojevodja na Zalost moral ugo-
toviti, da je nekje med potjo izgubil vlak,
ne da bi bil kaj opazil. Ko so 3li potem
vlak iskat, ga ni bilo treba dolgo iskati. Od
stroja se je bil odpel dober kilometer od
postaje San Mamedeja.

X Osemdesetletnik zna 35 jezikov. Iz Pra-
ge poroéajo, da je tam praznoval te dni svo-
jo 80letnico duhovni svetnik Alojzij Koudel-
ka. Izredni moz prevaja iz 35 tujih jezikov.
Vsega skupaj je prevedel raznih del Ze za
50.000 tiskanih strani. Slovi pa ne samo za-
radi svojega velikega znanja, temve¢ tudi za-
radi redke sebinosti: za vse svoje prevode
ni ra¢unal niti novéica.

» Na Svedskem so begunci iz raznih dr-
Zav. Svedski minister Zza " socialno politiko
je izjavil, da je zdaj na Svedskem vet ko
7000 pribeglih tujcev raznih narodnosti. Na
Svedskem velja natelo, da nobenega tuijca,
ki je pribezal na Svedsko ozemlje, ne zavr-
nejo ¢ez mejo. Vsi pa so pod policijskim
nadzorstvom in se ne smejo pribliZati pri-
staniskim napravam in vojaskim okrajem.
Kaksnih 100 pribeglih so zaradi sumljivega
polititnega udejstvovanja v preteklosti spra-
vili v koncentracijska taborisfa. Iz enega iz~
med teh taborisé jih je v zadnem &asu pre-
cej pobegnilo.

X Kitajski zdravnik, ki z najvetjim uspe-
hom zdravi kadilce in pijance. Neki kitajski
zdravnik, ki Zivi v Jokohami na Japonskem,
je baje iznaSel posebno uspeino zdravilo za
tiste, ki so se preved vdali raznim mamilom,
alkoholu in kajenju. Pravijo, da te vrste bol-
niki, ¢e jih dobi v roke ta Kitajec, ozdravijo
%¢ v enem tednu. Poskuse s tem zdravilom
so delali v neki japonski bolnisnici in so se
baje sijajno obnesli. Zal ne povedo, kakino
je to tudovito zdravilo.

X Kako bi €lovek lahko doZivel tristo let.
Znanstvenik dr. Aleksej Carrel v Budimpe-
ti je izjavil novinarjem, da bi lahko &lovek
dozivel tri ali celo Stiri sto let, e bi lahko
prekinil svoje Zivljenje za nekaj ¢asa v red-
nih presledkih. Znanstvenik je menil, da bo
nekoé mogode zaustaviti razvoj Elovelkega
telesa z mrazom, in to za dolofeni ¢as, nato
pa bi se spet lahko obudil k Zivljenju.

X Kravam prirejajo godbo, da dajejo veE
mleka. Na Svedskem so v nekih drZavnih
hlevih naredili nenavadne poskuse. Ugotoviti
so hoteli, ali je res, da imajo krave vet mle-
ka, ¢e pred krmljenjem poslugajo glasbo. Po-
rotilo iz Stockholma pravi, da se je pri po=
skusih omenjena trditev izkazala za resni&-
no. V hlevih so postavili radijske zvo&nike
in .med pokladanjem krme navijali naijraz-
novrstnejfo godbo. Uspeh je bil ta, da je
vsaka izmed tistih krav, s katerimi so delali
ta ¢uden poskus, imela na dan po 200 gra=-
mov mleka ved ko po navadi.
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Ziva in mrtva |
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Bog vedi, kako bi bilo poteklo Zivljenje Irene
Orbinijeve, ée bi gospa Van Hopova ne bila
tako zelo radovedna, Kar smeéno je, kako je
Irenino Zivljenje kakor na nitki viselo na tej
poglavitni lastnosti stare gospe.

Ze nekaj let je hodila bogata Ameri¢anka
Van Hopova v San Remo. Stanovala je redno
v hotelu sModrem bregus¢, kjer je bilo razen
igre bridgea njeno glavno opravilo v tem, da
je trdila o vseh znamenitejiih gostih, ki so
prihajali v hotel, da $o to njeni dobri prijate-
1ji, pa ¢eprev jih je sredala le enkrat v Zivlje-
nju in #e takrat kje na postnem uradu. V ho-
telu si je prilastila izkljuéno pravico do divana
v pritlitnem salonu med pisarno in jedilnico.
Tam je po obedu pila kavo, in vsi, ki so pri-
hajali ali odhajali, so morali mimo nje. Ob
prihodu v Evropo si je bila najela mlado dru-
#abnico Ireno Orbinijevo, katero je rada po-
#ljala k novim gostom po kakino knjigo ali
€asopis ali po naslov kakine trgovine v mestu
— da je tako navezovala nova znanstva.

Tistega nepozabnega popoldneva je gospa
Van Hopova spet sedela na divanu v pritlié-
nem salonu in premiéljala, kako bi se najbolje
polastila nove Zrtve. V hotel je prispel nov
gost, Pri kosilu je tako naglo pospravila sadje,

skodite v mojo sobo In mi prinesite
nefakovo pilsmo! Tistega s fotografija-
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»Gospod Pastrovié bo popil z menoj kavo.
Recite natakarju, naj prinese Se eno skode-
lico!« Govorila je z malomarnim naglasom, da
pokaze, kako je Irena mlado, ¢isto nepomemb-
no bitje, ki ga sploh ni treba pritegniti v raz-
govor. Novi znanec pa na veliko presenedenje
obeh Zensk ni sedel na divan, temveé je Se
naprej stal; pokimal je natakarju in rekel:

»Oprostite mi, da vam ugovarjam - obe
bosta pili kavo z menoj!«

Se preden se je Irena dobro zavedla, je novi
gost Ze sedel na njenem trdem stolu, ona sama
pa_na divanu poleg gospe Van Hopove.

Za trenutek je preletela obraz gospe Van
Hopove nejevolja, vendar se je hitro obvladala,
zamahnila s pismom proti gospodu Pa3troviéu
in zaklepetala:

»Takoj sem vas spoznala, kakor hitio ste
stopili v jedimico. Rekla sem si: Moj Bog, saj
to je gospod Paftrovié, prijatelj mojega Al-
freda; moram mu pokazati slike mojega Al-
freda in njegove Zenice s poroénega potovanja.
Tukaj so! Tole je Dora! Ali ni ofarljiva?
Alffed je ves nor, to si lahko mislite, Takrat,
na tisti vederji, kjer sem vas prvié srecala,
Jje Se ni poznal. Pa Vi se gotovo ne spominjate
veé takele stare Zenske, kakrina sem jaz, kaj
ne’«

Pri teh besedah je gospa Van Hopova iz-
sivalno pogledala svojega soseda.

»0 paé, zele dobro se Vas snominjam,« je
$¢jal Pastrovié¢ in ji ponudil cigareto. Gospa

an Hopova je za trenutek utihnila.

Irena 8i je bojele ogledala novega gosta.
Zdelo se ji je, da spada nekam v srednji vek,
v mesto ozkih ulidic in visokih zvonikov. Po-
doben je bil sliki »neznanega plemitac, ki jo
je bila neko¢ videla.

Medtem sta gospa Van Hopova in novi zna-
nec Zivo nadaljevala svoj pogovor,

»Ne, tudi pred dvajsetimi leti ne,« je prav-
kar dejal Pastrovié. »Nikoli me ni zabavalo,
hoditi po svetovnih letoviséih.« SliSala je, kako
se je gospa Van Hopova vsa sreéna zasmejala
in rekla: »Ce bi imel moj Alfred takSen dvo-
rec, kakor je Vag, se najbrZe tudi ne bi pote-
pal po svetu. Pravijo, da je pri Vas v Dalma-
ciji pravi raj.«

Utihnila je in ¢akala, da se bo njen znanec
zasmejal, on pa je mirno kadil in Irena je opa-
zila, kako se mu je ¢elo nalahno nagubalo.
Cutila je, kako ji sili kri v glavo. Premlada je
bila, v tem je bila vsa njena nesreca, Ce bi
bila stareja, bi ujela njegov pogled, se mu
razumevajote nasmehnila, tedaj bi vsiljivo ve-
denje stare gospe postalo skrivna vez med
njima. Tako pa se je le sramovala in trpela.

NajbrZe je razumel njeno zadrego, ker se
je obrnil k njej in jo ljubeznivo vpradal, ali
ne bi pila e eno kavo. Ko je odkimala, je
¢utila, da jo novi znanec vpradujole opazuje.

»Jaz ostanem zvesta San Remu,« je rekla
gospa Van Hopova. »Kaj pa je Vas privedlo
gem? Vi niste stalen gost tega kraja. S éim
se boste kratkocasili, z golfom 7«

»Nisem se Se odloéil,« je odvrnil. »Kar v na-
glici sem odsel z doma.«

Pri teh besedah so se v njem oditno zbudili
nekaksni spomini, ker se mu je obraz pomra-
&il. Gospa Van Hopova je klepetala dalje, ka-
kor bi bila slepa in gluha.

Sklonil se je nad pepelnik in ugasnil ciga-
reto. Irena Orbinijeva pa je prebrala v nje-
govih oleh nekakino izpremems-
bo, kakor bi se bilo za trenutek prikazalo v
njih nekaj neznanega, neizrecenega.

3Da,« je ponovil, »8el sem z doma, ko je
tam najlepse.«

Pridel je sluga in povedal gospe Van Hopovi,
da jo ¢aka njena Zivilja,

Gospod Pastrovié je hitro vstal,

»Ne bi vas rad zadrZeval. Moda se dandanes
tako hitro menja, da bi se utegnila izpremeniti,
Se preden pridete v svojo sobo.¢

Ni dutila ostrine v njegovih besedah, ki jih
je smatrala le za ljubko Salo.

»Sreéna sem, da sem vas nadla tu, gospod
Pastrovié,« je rekla, ko so #li proti dvigalu.
»Morate priti kdaj k meni na pozZirek desa
pladkega.«

sZelo #al mi je,« je odvrnil, stoda jutri se
najbrie odpeljem in ne vem, kdaj se vrnem.«

»Upam, da so vam dali udobno sobo. Vam
je sluga Ze izpraznil kovéege 7«

To je bilo Ze neposredno vtikanje v tuje za-
deve. Irena je videla na njegovem obrazu, kaj
si misli o stari dami.

»Nimam sluge s seboj,« je rekel mirno. »Bi
mi jih morda ne hoteli izprazniti vi%«

Zdaj jo je zadel v Zivo. Gospa Van Hopova
Je zardela in se bedasto nasmehnila:

10 — jaz — hm — mislim, da bi...c je
mrimrala, naenkrat pa se je obrnila k Ireni:

»Vi bi lahko pomagali gospodu Pastroviéu,
¢e bo lkdaj kaj potreboval.«

Za trenutek so vsi trije utihnili. Gospod Pa-
Strovi¢ je malce posmehljivo motril Zenski.

»To bi bilo sicer zelo liubeznivo od Vas,« je
dejal, »a jaz se rajéi drzim starega gesla, ki
pravi, da najbolje potuje tisti, ki potuje sam.«

Obrnil se je in #el, ne da bi ¢akal na od-
govor.

»*Malo ¢udno se mi zdi to njegovo vedenje,«
je rekla gospa Van Honova, »Mislite, da se je
le &alil? Modki so véasih res ¢udni, da jih ne
mored razumeti... Mimogrede, dragica, Vas
moram opozoriti, da ste se prejle malo preved

vtikali v pogovor. Hoteli ste celo imeti glavno
besedo. Moskim tako vedenje ni nié kaj vieé.«

Irena ji ni odgovorila na ta povsem neopra-
vi¢en oditek, temved je brez besede &la v svojo
sobo, Molée je sedla na posteljo in se zagie-
dala skozi okno. Solnce je bilo 3e visoko, a pi-
hal je hladen veter. Cez pol ure se bo zadelo
pri gospe Van Hopovi kvartanje. Mislila je na
pepelnike, ki jih bo morala prazniti. Vzela je
z mize papir in svinénik in zadela risati obraz
— bled profil z orlovim nosom in zamisljenim
pogledom. ..

Nekdo je potrkal in vstopil je natakar s pis-
mom v roki,

»Gospa je v spalnici,« je dejala Irena, na-
takar pa je odvrnil, da je pismo za njo. Ko
je strgala ovoj, je nasla v njem listek z enim
samim stavkom:

»Prosim Vas za oproééenje, da sem bil danes
opoldne tako grob.e

To je bilo vse; nobenega naslova, nobenega
podpisa.

»Ali naj pofakam odgovor?« je vpragal na-
takar.

»Ne, hvala,« je dejala Irena.

Ko je natakar Sel, se je vrnila k svoii sliki,
ali risanje je zdaj ni ni¢ ved veselilo,

2.

Naslednega jutra se je gospa Van Hopova
prebudila z boleéino v grlu in z vrodino devet-
intrideset stopinj. Irena je telefonirala po
zdravnika. PriSel je kmalu in ugotovil hripo.
Priporoéil je bolnici, naj si najame bolni¢arko.
Gospa Van Hopova ni oporekala, ugajalo ji je,
da bo s svojo boleznijo zbudila poplah po ho-
telu, veselila pa se je tudi obiskov in rez. Doi-
golasiti se je Ze zadela v San Remu.

Ko je bolniéarka prisla, je gospa Van Ho-
pova vsa srefna odpustila Ireno. Visoko pod-
prta je lezala v postelji in Irena se je skoraj
sramovala, da ji je bild" tako lahko pri srcu,
ko je telefonirala prijateljicam in prijateljem,
da je gospa Van Hopova zbolela, naj je torej
nocoj nikar ne pri¢akujejo. Potem je #la v je~
dilnico. Bilo je dobre pol ure pred sploénim
kosilom. Nadejala se je, da bo jedilnica Se
prazna. In res je bilo tako, le pri sosedni mizi
je sedel — gospod Pastrovié.

Irena je bila prepriéana, da je Ze odpotoval.
Brez dvoma je kosil ob tej uri edinole zato,
da bi se izognil sreéanju z njima. Znasla se je
v poloZaju, na kakrinega ni bila niti najmanj
pripravljena. Z oémi, uprtimi naravnost pred-
se, je prisla do svoje mize. Ko pa je sedla, je
prevrnila vazo z rofami. Voda je stekla po
mizi in se ji pocedila na krilo. Natakar je bil
nekje na drugem koncu jedilnice in ni videl,
kaj se je zgodilo. A v tistem trenutku je Ze
stal ob njej sosed s suhim ptidem v roki.

»Ne morete vendar sedeti tu za mizo z mo-
krim prtiéem,« je dejal osorno.

»To me niti najmanj ne bo motilo, danes
sem tako sama,« mu je odvrnila.

Ni¢ ni rekel na to. Medtem je %e pritekel
natakar in zaéel brisati mizo.

sPustite to,« ga je prekinil Pastrovié. »Pri-
nesite raj&i #e en kroznik na mojo mizo. Go-

bo jedla z menoj.«

Osuplo ga je pogledala:

»Ne, ne, tega res ne morem!«

sCemu ne morete ?¢ je vpradal.

Skusala je najti kakrénokoli opravidilo. Ve-
dela je, da mu ni prav ni¢ do njene druibe, in
da jo je povabil le iz gole vljudnosHi.

»Prosim vas,« mu je naposled kar odkrito
povedala, »ne silite iz gole vljudnosti v mojo
druzbo. Zelo ste ljubeznivi, a meni bo kar do-
bro tu, samo da natakar obriSe mizo.«

»Pa saj vas ne vabim iz vljudnosti,¢ je trdil.
sRes bi me veselilo, e bi hoteli obedovati z
menoj. Prosil bi vas tega tudi. & bi ne bili
tako nespretno prevrnili te vaze.«

Sedla sta za mizo. Dal ji je jedilni list, sam
pa je jedel dalje, kakor da se ni prav ni¢ zgo-
dilo.

Nekaj neprisiljenega je dihalo iz njega. Ire-
na je ¢utila, da bi lahko sedela z njim tako
brez vsake besede, ne da bi jo to najmanj mo-
tilo.

»Kaj pa je z vaSo prijateljico?« je vprasal
&ez trenutek,

(Dalje)
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* Dva nova romana se zatenjata v danasni
Stevilki »Domovine«. Oba bosta napeta in bo-
sta do konca budila zanimanje nasih bralcev
in bralk. Povejte vsem svojim prijateljem in
znancem, ki Se niso v vrstah naSih bralcev,
naj se zdaj hitro narote, ker Se lahko dobijo
to Stevilko, Naj se naro¢e kar z dopisnicami
na naslov: Uprava »Domovine«, Puccinijeva
ulica 5, Ljubljana. Poslali jim bomo hkratu
s prvo 3tevilko poloZnice. List stane éetrt-
letno le 4.50 lire. Dalje opozarjamo na bo-
Zi€no Stevilko, ki bo prav lepa. Naj je ne za-
mudijo. Naj torej hitro narole, da bodo imeli
1udi to Stevilko, — Prosimo vse, ki Se dolgu-
jejo narofnino, da se brez oklevanja spo-
mnijo svoje Castne dolinosti do lista, ki jim
je vse leto prinadal obilo zabavnega in po-
ulfnega Stiva!

* GILL je obdaroval otroke. Po Ducejevem
narodilu, da je treba delati med narodom,
je Ekscelenca Grazioli kot zvezni poveljnik
GILL posvetil pozornost o priliki praznika
sv. Miklavia otrokom v zaveti$¢ih. Po vsej
Italiji wvelja za praznik mladine dan sv.
Treh kraljev. Tudi v Ljubljanski pokrajini
je zvezno poveljstvo GILL Ze ukrenilo vse
priprave, da bi na ta dan vsak otrok prejel
po en dar. Ker pa je tu v veljavi praznik
sv. MiklavZa, je zvezno poveljstvo hotelo,
da se ob tej priliki ne veselijo samo otroci
bogatejsih rodbin, marved tudi uboZnejiih
druZin in taki otroci, ki nimajo starSev, Te
ani je podpovelinik GILL v spremstvu po-
~rajinske poverjenice Zenskih fadijev gospe
ce Vecchijeve, pokrajinske podpoverjenice
gospe Cassanijeve in nekaterih funkcionar-
sev zveznega poveljstva razdelil darove, ki
jih je Visoki komisar v imenu Duceja na-
menil otrokom po zavetis¢ih. Po vseh za-
vetid¢ih 3 Ljubljani, ki jih je osem, so otro-
¢! priredili svetan sprejem profesorju Cas-
saniju in njegovim spremljevalkam. Ko so
odprli velike zavoje, je bilo mnogo veselja.
Najprej so darove prejeli otroci, ki so vpi-
sani v GILL. V wvsakem zavetid¢u je bil
zvezni podpovelinik naprofen, da se zahvali
Visokemu komisarju za izkazano dobroto.

* Vaina okroZnica Prehranjevalnega zavo-
da, Prehranjevalni zavod opozarja prebival-
stvo, da je razposlal obfinskim preskrboval-
nim uradom v Ljubljanski pokrajini okroZni-
co, ki zajema vse njegove glavne odlotbe v
zadevi prehrane in obenem prinasa nove. Ta
okroZnica poenostavlja nadin razdeljevania
in objavlja nove odlotbe, ki naj bi prinesle
ve¢ vneme v izpolnjevanju prehranjevalnih
predpisov in podvrgle strogemu nadzorstvu
odnos vsakega posameznika db njih. Okroz-
nica bo ostala nabita skozi 15 dni na obé&in-
skih deskah. Prebivalstvo pokrajine je vab-
ljeno, naj vzame to na znanje, da se lahko
natanéno poudi o dolZnostih, ki jih nalaga,
in o posledicah morebitnih prekrikov. —
Prehranjevalni zavod Visokega komisariata
za Ljubljansko pokrajino.

* Izredni komisar za upravo hranilnic in
posojilnic na Kofevskem. Visoki komisar
za Ljubljansko pokrajino je imenoval izred-
nega komisarja za Hranilnico in posojilnico
v Koteviu in za nekatere druge manjSe hra-
nilnice in posojilnice okroZja, iz katerega se
izseljujejo Nemci. Komisar prevzame vse
posle rednih upravnih organov in mu je na-
loga, da pregleda gospodarsko stanie in
ukrene, kaj je treba za poznejo ureditev ali
za morebitno opustitev zavodov v zvezi z
izselitvijo tamkaijsnih Nemcev. Izredni ko-
misar je imenovan pri Hranilnici in posojil-
nici v Kofevju, iste posle pa upravlia tudi
pri hranilnicah in posojilnicah v Crmo#nji-
cah, Kotevski Reki, Stari Cerkvi, Dragi,
Spodnem Logu in Starem Logu. Komisar je
fasist Petito Antonio di Domenico.

_ * Komisija za pregled cenika zdravil. Gle-
de na naredbo o ustanovitvi komisije za pre-

gled in dopolnjevanje cenika zdravil in po
zaslifanju Lekarnarske zbornice, kolikor se
je tide, je Visoki komisar za Ljubljansko
pokrajino imenoval naslednje gospode =za
&lane te komisije: Maver Stanislav, ravna-
telj tvrdke Salus, dr. Drobni¢ Ivan, Bakar-
¢i¢ Gvidon, dr. Kmet Stanko, Jurij Marij
Piccoli in Trnkoczy Josip.

* Cene koles morajo biti izobeSene. Mini-
strstvo za korporacije je odredilo, da mora-
jo biti v vseh trgovinah s kolesi in njih se-
stavnimi deli od 15. t. m. naprej cene izo-
bedene na vidnih mestih. Te cene se morajo
sporoém tudi korporacijskemu svetu.

* Ukrepi glede delovanja Solskih kuhinj. Te
dni so se v Crnomlju sestali naéelniki krajev-
nih podpornih centrov in Solski upravitelji iz
vsega okraja. Zborovanje sta vodila okroZni
nadzornik inZ, Emil Cascanego in naéelnik pod-
pornega urada zveznega poveljstva GILL. Na
zborovanju so bili izdani podrobni ukrepi glede
delovanja Solskih kuhinj GILL v tej zimi. Po-
dana so bila tudi podrobna navodila za njih
ureditev,

* Lep znesek za pospeSevanje rojstev in
porok., V septembru in oktobru je bilo po-
deljeno 2940 poroénih nagrad v skupnem
znesku 6,061.400 lir in 11.757 nagrad za roj-
stva v skupnem znesku 12,903.010 lir. Od 1.
marca 1. 1935., ko so se zadele te nagrade
podeljevati, pa do 31. oktobra 1. 1941, je
bilo zanje potroSeno skupno 571,755.474 lir.

* Dodatni obrok kruha za nosefe Zene. Na
pristojnem mestu so povedali, da dobijo ma-
tere, ki so dovriile peti mesec noselnosti,
dodatni obrok dnevno 100 gramov kruha ali
ustrezajodo kolitino krudne, odnosno turséié-
ne moke, vse do poroda. Preskrbovalni uradi
bodo izdajali nakazila na ta obrok za ves
mesec na podlagi posebnih potrdil, katerih
obrazec se dobi brezplaéno na vsaki obéini
(v Ljubljani v Mestnem preskrbovalnem
uradu, Mestni dom, II. nadstropje, vhod s
Streliske ulice). Potrdilo izpolni babica ali
zdravnik, potrdi pa ga okrajni zdravnik. To
potrdilo velia potem za ves &as do poroda.

* Odgoditev popolnitve zdravniSke fakultete
na ljubljanskem vseuéiliSéu. Visoki komisar za
Ljubljansko pokrajino je odredil, da se po-
stopno otvarjanje tefajev na zdravniski fakul-
teti Ljubljanskega vseudilii¢a, dologeno s pra-
vilnikom bivBega jugoslovenskega prosvetnega
ministrstva, odloZi zaradi vojnega stanja na
nedoloéen é&as.

* Blag vzgojitelj je preminul. Na svojem
domu v Ljubljani je umrl g. Anton Turk, Sol-
ski upravitelj v pokoju in posestnik. Rajnki
je bil odliten vzgojitelj otrok. S8 hvaleZnostjo
se ga spominjajo nekdanji uéenci na njegovit.
sluzbenih mestih v Orehku pri Postojni, pri
Sv. Krizu pri Litiji, v Dolu pri Ljubljani in
na Drenovem gri¢u pri Vrhniki, Za njim Za-
luje soproga, sin in dve héeri. Pokojniku lep
spomin, Zalujodim nafe iskreno soZalje!

# Smrt uglednega obrtnika. V Novem me-
stu je umrl v 61, letu éevljarski mojster gosp.
Ivan Adam. Bil je ugleden predstavnik obrt-
nidkega stanu v Novem mestu, Vdovi in sino-
vom naSe soZalje, pokojnemu pa bodi obra-
njen lep spomin!

* Stirje izmed na smrt obso;enlh pomilo-
géeni v dosmrtno jedo. Te dni se je konfala
v Trstu pred posebnim sodiSéem razprava
proti 60 obtoZencem, obtoZenim mnapadov
proti edinosti in nedotakljivosti drzave s
strahovalnimi dejanii. Zaradi pomanjkanja
dokazov so bili 3tirje &isto opro3éeni, delno
so bili oproiteni v nekaterih totkah obtoZ-
nice trije in v smislu zakonskih odredb je
bila kazen zmanjSana 22. Na smrt je bilo
obsojeno devet obtoZencev, ostali pa na pol-
drugo do 30 let jefe. Na smrt obsojeni so bi-
li: dr. Leopold Cermelj, Viktor Bobek, dr.
Anton Stuka, Ivan Ivanéi&, Franc Kavs, Si-
mon Kos, dr. Teodor Sardoé, Ivan Vadnal in

| Josip Tomazié. Vsi so vloZili prodnje za po-

milostitev, Smrtna kazen je bila spremenje-
na v dosmrtno jedo dr. Leopoldu Cermelju,
dr. Antonu Séuki, Francu Kavsu in dr. Teo-
dorju Sardotu. Ostali na smrt obsojeni ko~
munisti¢ni strahovalei so bili v nekem kraju
blizu Trsta usmréeni.

* Usoden padec iz lokomotive. Strojevodja
novomeske glavne postaje JoZe Kastelic je ne-
davno pred Semiem padel pri opravkih na
lokomotivi iz drveiega viaka. Prepeljan v ér-
nomeljsko bolnifnico, je umrl za hudimi po-
Skodbami. Bil je zaradi vedrega znadaja in
iskrenega tovariStva zelo priljubljen. Zapustil
je ieno in dva nepreskrbljena otroka. Ohranili
mu bomo blag spomin, Zalujoéim nade iskreno
sozalje!

* Moéan vihar ob Kolpi. Kraje okoli
rega trga ob Kolpi je doletela huda
da. Na praznik se je pooblatilo in je zadelo
deZevati. Nenadno je zapihal mo¢an jug in
se razbesnil v divji vihar. Odna3al je strehe
s hi§ in gospodarskih poslopij in podiral
drevje. Posebno je trpela vas Predgrad. Naj-
bolj je prizadet posestnik Veber JozZe.

* Smrtna obsodba v Ljubljani. Kakor po-
rota sJutroe, je vojaiko sodiite druge armi-
je obsodilo na smrt Mihelti¢a Josipa iz
Vavpéje vasi, ker je na ozemlju Semita in
drugod ustanovil in vodil oboroZeno tolpo z
namenom, da bi ograZal varnost in nedotak-
ljivost italijanske drZave, ker je na polju
pri Semi¢u nosil avtomatsko pistolo, pusko,
naboje in bombo in ker se je (2. novembra)
na polju pri Semifu udeleZil oboroZenega
spopada z italijanskimi Cetami, pri katerem
sta bila ubita dva vojaka. Sodba je bila iz~
vriena 9. t. m,

* V duSevni zmedenosti je skofila v vodo.
Franéiska Tankova v Ribnici je bila Ze dalje
¢asa bolna in zaradi bolezni dufevno zme-
dena. Varoval jo je njen mo%. Ko pa se je
te dni za nekaj trenutkov odstranil od nije,
je v zmedenosti skodila iz hife in padia v
naraglo Bistrico, kjer je utonila. Rajnka za-
pusta moZa in dva nepreskrbliena otroka.
Blag ji spomin!

Iz Trsta in Gorice

Prihod novega kvestoria v Gorico. V krat-
kem prispe v Gorico novi kvestor komenda-
tor Crichio, dozdajsni kvestor v Trapani na
Siciliji.

Sprersemba v poveljstva gorifkega gozdar-
stva. Vrhovni poveljnik gozdne milice general
Agostini ki je bil vrsto let vodja goriskega
gozdnega ravnateljstva, je dolofen za drugo
visoko sluzbo. Za vrhovnega poveljnika gozdne
milice je imenovan Chierici, prefekt iz Pulja.

Cepovan je dobil novega Zupana. Za Zupana
v Cepovanu je bil 8 kraljevim odlokom ime-
novan fasist Giovino Zabai.

Polnoénica bo podnevi. Goriski nadskof je
izdal okroZnico, v kateri odreja: Ker se radi
zatemnitve ne smejo v nodi od 24. do 25. t.
m. odpreti cerkve, da bi se v njih opravila
polnofnica v ¢ast rojstvu nasega OdreSenika,
naj se bere ta sv. masa v popoldanskih urah
24, t. m, in naj se uredi tako, da bodo cerkveni
obredi zakljuéeni Ze pred ¢asom zatemnitve,
V Gorici naj se v vseh cerkvah berejo te bo-
Zi‘ne masSe tako, da bodo konéane pred pol
osmo, ko bo slovesna sv. maSa v stolnici.

Povratniki iz Afganistana na poti skozi Trst.
Nedavno je prispela v Trst skupina italijan-
skih rojakov, vrniviih se iz Afganistana. Na
glavni postaji, kamor so se pripeljali z reskim
brzim vlakom, so jim fafistiéni predstavniki
priredili prisréen sprejem. Pot iz Afganistana
v domovino je trajala 42 dni.

Dan matere in otroka. Tudi letos bomo
24. decembra obhajali dan matere in otroka,
ki bo posveden druZinam s Stevilnimi otroki.
Prav tako se bodo letos na ta dan iz vsake
pokrajine zbrala v Rimu pri predsedniku vlade
po dva para starfev s Stevilnim nare®i-"- -,
Letos je bilo dolodeno, da se ta dva para izbe-
reta izmed obrtnega stanu. Na Goriskem ..a
bila izbrana in bosta 3la v Rim: Josip in Ivara
Novak iz Idrije in Ivan in Katarina Skodnik
izKanala.NovakJepopokhcukaaémima
devet otrok, ki so vsi Zivi. Skodnik je mlinar
in ima osem otrok; tudi ti so vsi Zivi.
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Ustanovitelj nabreZinske kamenarske in-
dustrije je preminil. Pred dnevi je umrl v
Nabrezini v starosti 75 let g. Anton Rado-
vié, posestnik in industrijec. Pokojnik je bil
mo? podjetnega duha in vzoren gospodar.
Ze v zgodnih letih se je zafel baviti s ka-
menarsko industrijo, ki se je pod njegovim
vestim gospodarienjem razmahnila v veliko
kamnosesko podjetie. Blag mu spomin, pre-
ostalim pa nade sozalje!

Smrt na zlati poroki. V Galopinovi druZi-
ni v TrZzitu pri Trstu sta 7T4letni kmetki go-
spodar Ivan Galopin in njegova &tiri leta
mlajia Zena Uriula praznovala zlato poroko.
Po cerkvenem opravilu je bilo na njunem
domu domate slavie. Sredi veselja pa je si-
volasemu moZu nenacdno priflo slabo, na-

gnil se je na mizo in po nekaj minutah

preminil. Veseli dogodek je moZa tako vzne-
miril, da ga je zadela kap. Blag mu spomin!
V visoki starosti 85 let je preminula v
Kozini pri Trstu ga. Alojzija Rapotceva, ro-
jena Tancetova. Rajnka je bila dobra Zena.
Zapudtéa #tevilne otroke in wvnuke, Blag ji
spomin! ,
Kupéija z vinom. Pred dnevi je imel v Goriei
pokrajinski odbor za nadzorstvo in ureditev
cen sejo, kateri je predsedoval pokrajinski
tajnik Molino. Na seji so bili glede vina spre-
jeti nastopni sklepi: Cena v kleti 210 lir za
hektoliter, doma »pod vejot z uZitnino vred
3.05 lire, v neposredni prodaji rabniku izven
domade vasi 3.35 lire liter, v prodaji rabniku
preko trgovea 3.60 lire liter. Te cene veljajo
za tako imenovano navadno vino (vino comu-
ne), ki ima 10 stopinj alkohola. Za vsako sto-
pinjo veé ali manj se cena zviSa ali zniZa za
21 stotink. Cene za prodajo na debelo pri vin-
skih trgovcih, cene za vino v steklenicah, cene
za vino v gostilnah in naposled cene za tipi¢na
vina na tej seji niso bile doloene. Gostilnitarji
todijo vino, staro in novo, po starih cenah po
5.60 lire do 6 lir za liter. Ker vpradanje vin-
skih cen & ni dokonéno refeno, je kupdija z

vinom mrtva, Vinogradnikom so dolofene cene:

prenizke, trgovei in gostilni¢arji pa vifjih cen
ne nudijo, ker ne vedo, po ¢em bodo smeli pro-
dajati in tofiti, V TrZadki in Redki pokrajini
so0 7e dolodene cene, po katerih se smejo vina
toéiti v javnih obratih. Na TrZaSkem je za na-
vadno vino v gostilnah dolofena cena 4.40 lire
liter, a specialna vina in vina v steklenicah
imsjo primerno vije cene.

Staréek se je ponesreéil. Na Godah v Vipav-
ski dolini se je smrtno ponesrelil Franc Fab-
&ié, po domade Tonékov ofe, Docakal je visoko
starost 84 let. Bil je najstarejdi Gocan. Blag

mu spomin!
Iz Gorenjske

Novl koroski okroini vedja (Gauleiter) dr.
Rainer je obiskal svoj rojstni kraj St. Vid
op Glini. Sprejeli so ga s strelianjem iz to-
pitev. Svecani sprejem je bil na rotoviu.
V svojem govoru je dr. Rainer naglasal, da
bo nadaljeval delo po zgledu svojega pred-
nika Franca Kutschere.

Prva nemika pevska vaja v Goriah je
bila nedavno. Kranijski list pravi, da je v
ratetku slo nekoliko teZavneje, ker vel
Zensk ne zna nemskega jezika. Toda vne-
ma za petie, pravi porofevalec, je velika.

Pouk na uéiteljiséu v Kranju se je zadel za
drugi letnik 8. t. m., medtem ko se bo pouk
v prvem letniku zalel kasneje.

Prvi otroski vrtec v kamniSem okroZju so
te dni odprli v Thanu. Star$i dovajajo otro-
ke zarana v vrtec, ki ima tudi kuhinjo. Otro-
ci ostanejo &ez dan v vrtcu, zveder pa pri-
deio starii spet ponie.

Svinjski hlev je zgorel kmetu Jakobu Ma-
leju v Olfevku v obéini S8endurju pri Kranju.
Gasilci so ogenj omejili. Svinje so regili.
I T A N, v ) 7L ST T T

PRESERNOVE PESMI JE BRAL

Delovodja zaloti delavca, da nekje v kotu
gita knjigo, namesto da bi delal in zavpije
nad njim: »Kaj je to? Cigava je knjiga?«

Delavec: »PreSernove pesmi«

Delovodja: »3Tako, tako. Pesmi bom zaplenil,
'll;l in Prefern pa se jutri javita pri ravnate-

u.«

Iz Spodnje Stajerske

Desetletnica velike avtobusne nesrede pri
Medlogu. Pred desetimi leti (10. decembra leta
1931.) se je tri kilometre pred Celjem zgodila
strafna avtobusna nesreéa. Na ZelezniSkem
prelazu pri Medlogu je veliki avtobus, poln
potnikov, zavozil v savinjski viak. Bila je
gosta megla in avtobus, ki je dopoldne krenil
iz Celja v Savinjsko dolino, namenjen e dalje
proti Ljubljani, se je pomikal komaj z brzino
15 kilomterov. Nastali so stradni prizori. Ne-
sreda je terjala 12 mrtvih (Zest Zensk in Zest
moskih), Sedem hudo ranjenih pa so prepe-
1jali v celjsko bolnifnico.

Obsojen ovaduh. Gradko deZelno sodidce je,
kakor poro¢a sMarburger Zeitungs, te dni ob-
sodilo na poldruge leto jete 27 let starega
Mariboréana Oskarja Lacha, ki je po krivem
yvadil prejénega mariborskega Spediterja
Franca Milavea, ¢e¥ da je on 10. aprila letos
umoril v Rogatcu mariborskega Nemca Izidor-
ja Copettija. Lach je pri svojem prvem zasli-
ganju povedal, da je bil omenjenega dne Mila-
vec v Rogateu, kjer se je izdajal za Cetnika
in da je kot tak umoril omenjenega Copettija
in ge 14 drugih Nemcev. Ko pa je oblastvo ta
umor natanéno preiskalo, je dognalo, da je
umora sumljiv neki Emerik Gobec, ki so mu
pozneje umor tudi dokazali. Ce bi Milavec ne
bil mogel dobiti razbremeniine price, bi ga bila
zadela smrtna kazen. Obravnava je dognala,
da je Lacha k takemu podlemu dejanju nagni-
la konkurenéna zavist.

Iz Hrvatske

Enoten kruh v Zagrebu. Te dni je bila
izdana odredba © izaeiavi kruha in peciva.
Po tej uredbi bodo smein pexi v Zagreou
pedi kruh iz mesanice pSenitne in turscic-
ne moke. Za kruh bodo sineu uporabijati
najvec 50%0 enowne pseniéne Krusne Inuie,
ki jo lahko zamenjajo z rzeno ail sOrzicno
Moxo, i1 najman) ou’e prese;ane turScicne
moke, ki jo je pa do dveh tretjin mogote
zamenjati § krompirjem.

Ni¢ vet slacke smetane v gostinskih obra-
tih. Mestno peglavarsivo v Zagrebu e iz-
dalo naredbo, s katero se v bodoge prepo-
veduje v kavarnah, mlekarnah, gostilnah,
sladéicarnah in okrepdevalnicah prodajati
sladko in toléeno smetano.

Fes ne pomeni mohamedansiva, temveé
hrvatstvo. Froresor Alija Nametak, ki ureja
sluzbeno glasilo mohamedancev v HMrvatski
»Glasnik islamske verske zajednices, je ob-
javil ¢lanek, v katerem dokazuje, da fes ne
pomeni pripadnesti mohamedanstvu, temved
je izrazito hrvatsko narodno pokrivalo. Pro-
fesor Nametak pravi med drugim, da fese,
¢eprav ne rdele ali visnjevkaste barve, ka-
krsne nosijo po navadi mohamedanci, nosijo
tudi katoliki, vendar pa je pri njih po navadi
temne ali pa &isto &rne barve. Vsi vojaki hr-
vatske vojske na bosanskem divizijskem
podro&ju nosijo fese, pa naj bodo katoliki
ali pa mohamedanci. Fes z ustaSkimi znaki
nosijo v Bosni tudi ustadi katoliske in moha-
medanske vere. Fes je torej znadilno hrvat-
sko pokrivalo v vsej Bosni in Hercegovini,
nikakor pa ni kakino posebno pokrivalo mo-
hamedancev. Ce izvajanja profesorja Namet-
ka tudi drZijo, ne vemo.

Nemska gimnazija v Osijekn. V Osijeku
je bila odprta nova nemika realna gimna-
zija, ki ima svoje prostore v nekdanji Zenski
realni gimnaziji. Novo gimnazijo obiskuije
926 dijakov. v

Na zagrebfkem pokopaliéu primanjkuje
prostora. Pokopalis¢e na Mirogoju bo v krat-
kem prenapolnjeno. Razfiritev tega Ze tako
velikega pokopaliita v smeri proti Remetam
bi ne dala zadovoljive refitve. KaZe, da bodo
v Zagrebu napravili Se dvoje pokopali3é, eno v
Kustofiji in drugo za Maksimirom.

Smrtna kazen za poslufanje moskovskega
radia. Pred potujofim prekim sodom v Varaz-
dinu se je te dni zagovarjal 36-letni Mato Ce-
liga, tvorniski delavec iz Vidnjice pri Ivancu.
ObtoZen je bil, da je v svojem stanovanju na
neprijavljenem radijskem sprejemniku poslu-
#al komunistiéne vesti iz Moskve. Na poslusa-
nje takinih protidrZavnih vesti je v svoje sta-
novanje privabljal tudi svoje prijatelje. Po za-~

slisanju obtoZenca in pri¢ je sodisée Mata Ce«
ligo obsodilo na smrt. Pred istim sodiséem se
je vriiila razprava proti Milanu Weissu, 55-let-
nemu Zidu iz Komina pri Novem Marofu. Ob-
toZen je bil, da so nadli pri njem dva revol-
verja, ki ju na poziv oblastev ni bil izroéil. Tu-
di Weiss je bil obsojen na smrt, Oba obsojenca
sta viozZila proinjo za pomilostitev. Prodnji je
bilo ugodeno na ta naéin, da se Celigi in Weissu
smrtna kazen zniZa na 10 let tezke jece.

Iz Srbije

Slovenski strojevodja je prepreéil veéjo Ze-
leznisko nesreco, Pred dnevi se je zgodila pred
postajo Umko na progi Beograd—Valjevo hu-
da Zeleznifka nesrefa. Od postaje Umke je
proti postaji Obrenovcu, odnosno proti Mo-
Stanici vozil dolg tovorni vlak. Ker je tam hud
vzpon, ni mogel stroj zvledi vsega vlaka skozi
tamkajénji dolgi predor. Zaradi tega so vlak
razdelili na dva dela in je stroj prvi del viaka
prepeljal na postajo Malo Mostanico, dodim
je drugi del vlaka &akal na odprti progi. Ko
je stroj prifel & po drugi del, se je ta zaradi
preslabih zavor sproZil in zaéel drveti v do-
lino. Tisti ¢as je vozil proti Umki osebni viak
iz Beograda. Zaradi megle je strojevodja oseb-
nega vlaka komaj 200 metrov pred strojem
opazil, da drvi nasproti vlak brez stroje. Stro-
jevodja in kurja¢ sta pri tem izgubila priseb-
nost. Na stroju je pa k sredi bil kot potnik iz
Beograda se vralajoéi slovenski strojevodja
Jule Vrhune. Ta moz je takoj prevzel zapu-
Sdeni stroj v svojo oblast in vlak ustavil ter
ga pognal nazaj. Na Zalost ni mogel dobiti ved
prave brzine, da bi bliZajofemu se tovornemu
viaku uel, vendar je udarec ob tréenju zelo
omilil, Kljub temu je udarec zahteval dve smrt-
ni Zrtvi in vrsto ranjenih. Vsekakor je priseb-
nost slovenskega strojevodje, ki niti ni bil v
sluZbi, redila potnike vlaka pred nesreco. ka-
tere posledice si je tetko zamisliti. Vsi pot-
niki so izkazali Juletu Vrhuncu iskreno hva-
leZnost za njegov junafki &in, s katerim je
resil mnogo élovedkih Zivljenj.

Vatke gostiine zaprte. Predsednik beo-
grajske vlade je izdal naredbo, po kateri
morajo vse vadke gostilne (kafane) ustaviti
svoje obrate. Izvzete so samo one, ki skrbe
za prehrano. Razen tega se vlada ukvarja z
naértom, da bi veéje Stevilo mest, ki tega
naziva ne zasluZijo, razglasila za vasi. Za
ta ukrep se je vlada odlodila v Zelji, da
ohrani srbski kmecki stan.

Deset cigaret na dan. V Mladenoveu se
zaradi pomanjkanja tobaka tudi cigarete in
tobak prodajajo na karte. Vsak kadilec do-
bi 10 cigaret na dan ali zavojéek tobaka
za dva dneva.
7T RO T e S I T i

V Belgijskem Kongu so e
ljudoirei

1z Belgijskega Konga se je vrnil v Evropo
neki misijonar, ki je povedal zanimive reéi
o ljudoZrcih, ki e danes Zive v pokrajini
Kasaju, ki ima ime po reki Kasaju, levem
pritoku reke Konga. V srcu Belgijskega
Konga Zivi Se precejinje 3tevilo ljudoZrcev,
in sicer komaj 20 kilometrov od mirnih vasi.
LjudoZrei pripadajo plemenu BuSongosov.
Mozje se zadovoljijo s pasovi krog ledij, Zen-
MozZje se zadovoljijo s pasovi krg ledij, Zen-
ske pa nosijo nekoliko SirSe pasove, okra-
Sene s &pkami.

Bufongosi pobivajo suZnje z udarci, nato
jih pojedo. To delajo zato, ker iim &lovesko
meso izredno tekne, in pa zato, ker mislijo,
da se suZenj, ki je pokpan, vrne in ubije
svojega gospodarja. Zato ga je treba pojesti.

Pleme Bufongosov Zivi v skoro nepresta-
nih bojih s sosedi. Glavno oroZje {im je lok
s strupenimi puiticami. Za vrednotenie do-
brin nimajo denarja, temve& jim je merilo
vrednosti noz. Tako cenijo predmete, da so
vredni en, dva, tri noZe in ve® Bu3ongosi so
obdali svoje Vasi s pastmi, ki imajo na dnu
strupene osti. Strup teh ljudoZrcev je smr-
ten. Kdor se na osti rani, mu ni reditve. Ni-
hée ne ve, kako dobivajo ta strup.

BuSongosi sovraZijo bele liudi in jih love.
Ze ved misijonariev so snedli kot slastno
pedenko. Sicer pa pleme Bufongosov izumi-
ra. Najvet jih pokonZa spalna bolezen, ki
hudo razsaja med njimi. 4
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Vse na svetu Teviu glavo moti,
dela le se nikdar TevZ ne loti
Ribe v tujih vodah rad lovi,

a podasen lov se tak mu zdi.

Staro kupi TevZ si motovilo,

ki hitreje ribe bi lovilo.

Taka misel padla mu je ¥ glavo:
motovilo zapodil je v Savo.
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Cel pod vodo se je potopil,
kakor samomor da bi storil
Cul je bil. da ribe so ta kraj
z vseh strani izbrale si za rai.

Pet sekundic hitro je minilo.
hitro ven poZene motovilo,
sape malo v plju¢ih Ze ima,
Ziva gneta v vozu ropofa.

T'eviek nad prebrisan res je ptié, '
dela kakor kriZza se boii hudié.
Rib toliko se mu je viovilo.
da do vrha polno ie vozilo

B3

TUDI VZROK ZA SRAMOVANIJE

Darire:a: »Kaj bi ti napravila, &e bi bila
imela s kakinim kavaliriem Ze pet sestan-
kov, pa bi ne bil niti poskusil, poljubiti te?«

Dana: »Sramovala bi se.«

Zuza: »Od ¢esa si se neki tako zredil?«
Maza: »Od jajc.«

Zuza: »Kaj jih tako na debelo jes?«
Maza: »Ne, tako dobro jih prodajam.«

NAROBE SVET

Gasper: »Kaj tainica Nada ni ved v tvoiji
pisarni?«

Melhijor: »Nié¢ ved. Odpovedala mi je
sluzbo, ker me je zasadila, ko sem voljubil
svoio Zeno.«

L]

KAR JE RES, JE RES

Jernej: »Zakaj pa kadite zmerom iz lonfene
pipe? Ali je to tako prijetno?e

Luka: »Seveda je. Ce pade na tla, je vsaj
ni treba pdbrati.«

ROPARSKE ZIVALIL
Musica: »Nastej mi nekaj roparskih Zivali.«
Muha: »Kokos, lastovka, Zaba.. .«
Musica: »Zdaj mi pa e povej, kateri Zivali
80 nedkodljive.«
Muha: »Volk, lev. tiger.. .«

PREZGODAJ

Drzavnik. ki je bil znan kot zagrizen poli-
tik, lezi na smrtni postelji. Obiskat ga pride
njegov nasprotnik.

»Prav peklenske muke trpim,«
bolnik,

»Kaj, Ze zdaj?« odvrne obiskovalec,

PRI FOTOGRAFU

Boltezar: »Rad bi dal slikati svojo héerko.
Kaksna obleka bi se ji po vaSem mnenju naj-
bolj podala, gospod fotograf 7«

Fotograf: »Slike otrok v samih srajékah so
prav ¢edne, gospod.«

Boltezar: »To ni mogoée, gospod fotograf.«

Fotograf: »Zakaj pa ne?«

Boltezar: »sMoja h&erka je Ze dovriila ozem-

zavzdihne

) najst let.«

CENEJSA PONUDBA

Zdravnik: sMorali boste v toplice, sicer ne
boste doZiveli pomladi.c

Urban: »Koliko pa bi to stalo?«

Zdravnik: »Kaksnih pet tisoé lir.¢

Urban: »To je preveé. Od pogrebnega zavo-
da imam cenejfo ponudbo.. .«
T S L S T T A

X Stevilni novi priseljenci v Sofiji. Ste-
vilo prebivalstva se je v bolgarski prestol-
nici Sofiji zadne leto dvignilo. Pravijo, da
je naraslo od lani kar za blizu 60.000. Po
veliki vedini so to ljudje, piSe »Donauzei-
tung«, ki so se v Sofijo preselili iz novih,
Bolgariji prikljudenih deZel, kakor na pri-
mer bivie Jugoslavije.

X Napoleonova ura prodana za Stirl tisod
mark. V hotelu Drouotu v Parizu so imeli te
dni javno drazbo umetnin. Na draZbo je pridla
tudi Zepna ura, ki kaZe minute, ure, mesece,
leta in letne ¢ase. Zadaj ima ta ura Napoleo-
nov grb. Narofena je bila za Napoleona ob-
enem z dvema enakima urama, ki sta jih do-
bila avstrijski cesar in princ Jerome. Uro je
narodila cesarica Marija Luiza. Dragocena in
zgodovinsko vaZna ura je bila prodana na
drazbi za 80.000 frankov ali 4000 mark. Njena
prava vrednost je seveda manjSa, zgodovinska
vrednost bo pa nemara Se velja.

X V kinu je umrl od smeha. V Alborgu na
danskem Jiitlandu se je nekdo v kinu do smrti
nasmejal, ko je gledal neko filmsko predsta-
vo. Na platnu so prikazovali nekaj tako smes-
nega, da je popadel moZaka kréevit smeh. Po-
miriti se ni mogel pol ure, tako ga je grabilo
okoli srca. Z njim vred se je smejala vsa dvo-
rana, ne ved toliko zaradi zabavne predstave
same, kakor zavoljo tistega gledalca, ki se je
tako od srca smejal. Toda naenkrat je bilo te
izredne razigranosti konec, in sicer Zalosten
konec. MoZ, ki se je tako silno smejal, je ne-
nadno od smeha umrl. Zadela ga je bila sréna
kap.

¥ Ce se igra gostilniéar slepo mis z gostl,
V Rovigu so bili v neki gostilni Stirje gosti,
ki so si ga precej privoddili. Ko se je bliZala
policijska ura, se je vnela med njimi tekma,
kdo bo pladal rafun. Gostilnitarja je ta pleme-
nitost do srca ganila, zato je predlagal, naj
vsak napiSe na listek svoje ime, on pa bo en
listek potegnil in doti¢ni, ¢igar ime bo izZre-
bano, naj plada. To je bilo veselim gostom pre-
dolgodasno. Pojdimo se raj#i slepo mis, so de-
jali. Gostilniar bo macka in katerega se bo
prvega dotaknil, naj plada. Gostilni¢ar je pri-
nescl robeec, zavezali so mu oéi in lov se je
zadel. Sele, ko se je veékrat spotaknil ob stolih
in mizah, si je gostilni¢ar snel robec. O gostih
ni bilo zdaj veé ne duha ne sluha. Gostilnicar
na ta nadin sploh ni dobil pladanega zapitka.

X Ptiéjl nos ni¢ ne voha., Znanstveniki se
mnogo bavijo z vpraanjem, ali ptice vohaio.
Iz nestevilnih poskusov, ki so jih napravili z
raznimi vrstami ptic, je razvidno, da te Zivali
ne znajo razlikovati z dife¢imi snovmi prepo-
jena zrna in drugo krmo, paé¢ pa morejo z ne-
navadno dobrim vidom razlikovati najmanjse
spremembe na povrdini zrn. Edino neka vrsta
noja je po zdajinih ugotovitvah obdarjena z
nekim dolodenim, toda ne prevelikim éutom za
vohanje. Namesto slabega voha pa imajo pti-
ce izvrsten vid in sluh, ki jim ta nedostatek
izravnava.
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